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Naylezadik évtolyam. Kolozsvártt, 1878. szombat oktober 26. 

A „KELET" előfizetési alja: 

Vidékre postán vagy helyben házhor hordva 
Egész évre..... . 16 frt. 
Félévre........... s, 
Negyedévre......... 4.. 
Egy hóra belyben.. . . . Ifrt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet- mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

.. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bél ij minden hirdetés után 30 kr. eztt 

Béssben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 
haus den Wo 
gasse 10.) Rud. Mossé Publicistische Bureau Budapesten. 
Haasenstein és Vogler birdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

MHirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

agyobb és gyakoribb 
eknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
2. (Eck- 

eile 86.) Haasenstein et Volgler (Wallásch, 

Szervitatér 5. sz. 
Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. --- 

Kiadó-hivatal: : 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Az apahida-deési vasut kérdé- 
séhez. 

Deés, 1878, okt. 23. 

A ,„Kelet' C1 jegyü munkatársa meleg 
érdekeltséget tanusit e lap 241. számában a 
tervezett apahida-deési vasut-vonal iránt. He- 
lyesen fogta fel a tervezés czélját és eszkö- 
zeit. Soraiból itélve a meginditott nemzetgaz- 
dászati mozgalomnak őszinte barátja. Azonban 
a tervezett vasut két végpontjára nézve - 
az itteni törekvésektől eltérőleg - azt java- 
solja, hogy az új vonal ne Apahida és Deés, 
hanem Kolozsvár és Deés között épittessék. 

Idejekorán és igen helyesen figyelmezteti Ko- 
lozsvár városát s a kolozsvári iparkamarát 
ama sokszoros előnyökre, melyekben Kolozsvár 
részesülne, ha a szamos-völgyi vasutvonal köz- 
vetlen Kolozsvár városából indulna ki. 

Miután az „ügy főmozgatója" s társai 
előtt se nem népszerütlen, se nem új a czik- 
kező által felvetett kérdés, szükségesnek tart- 
juk, hogy hozzá szóljunk e kérdéshez, melyben 
az „érdekközösség" csakugyan létezik, csakhogy 
nem olyan irányban, mint a milyent C1 urem- 
litett soraiban kifejezett. Készséggel beismer- 
jük ugyanis, hogy Kolozsvárnak nagyon is 
érdekében áll, mikép a létesitendő szamos- 
völgyi vasut kiindulási pontja Kolozsvár le- 
gyen. Azonban ezzel szemben C] urnak is el 
kell ismernie azt a tényt, hogy egy 6 mért- 
föld hossza vasutvonal kiépitése kevesebbe ke- 
rül, mint egy 8 mértföld hosszué. Jelen ügy- 
nél pedig ez az eset áll; mert ha a szamos- 
völgyi vasut nem Apahidától, hanem Kolozs- 
vártól kezdődőleg épittetnék, körülbelül 1 és 
háromnegyed mértfölddel hosszabbra terjedne, 
minélfogva az épitési költség is tetemesen nö- 
vekednék. Tekintve a szűk pénzviszonyokat az 
alakulás alatt álló vasut-épitő, társulatnak az 
áll érdekében, hogy a tervezett vasutat minél 
olcsóbban állittassa elé. 

A fennebbi sorokkal azonban nem kivá- 
nunk ellenzői lenni amaz ajánlatnak, melyet 
a kolozsvári czikkiró ur emlitett szózatá- 
ban kifejezett. Sőt e soroknak éppen az a czélja, 
hogy mintegy tolmácsolja az itt levő hangu- 
latot, mely Kolozsvár rokonszenvét nagyra 
becsüli. Ennnélfogva ha Kolozsvár előnyösebb- 
nek tartja a kolozsvár-deési vasutvonalat, (a 
mit különben legkevésbé tagadnak); ha Ko- 
lozsvár nem csak hangoztatja ennek szüksé- 
gét, hanem komolyan akarja létesitését is: 
bátrak vagyunk mi is figyelmessé tenni a ko- 
lozsvári intéző férfiakat, hogy a Deésen ala- 
kulandó vasuttársulat készséggel fogadja Ko- 
lozsvárnak ide való társulását, egy olyan szö- 
vetkezését, mely ne csak csillogó szavakban, 

AKELET" TARCZÁJA. 

u 
Angol regény. 

KÉT KÖTETBEN. 

Irta: 

J00p AsszoN 

MÁSODIK KÖTET. 
; - 

Huszonhetedik fejezet. 

Brown Miksa ur. 

(87-ik folytatás.) 

- Nem ebédelnél velem Károly? Jer - 
az igaz, nem tudom mi van. Frank egy oldal- 
ajtón át a mellék lakszobába vezeté Károlyt, mely 
elég kicsiny, de nagyon lakályos vala. Az ablak 
az utczára nyilt, a kandaló átellenben egy ajtó 
mellett állt, mely a tőbbi helyiségbe nyilt. Egyik 
felől maragoni szófa volt, lószőr bevonóval, más 
felől egy kis könyvszekrény és dolgozó-asztal. A 
székek a szófának feleltek meg. 

Az asztal, a középen, meg volt teritve; a 
berendezést piros-zóldes szőnyeg s csinos takaró, 
a kandaló előtt, egészitó ki. 

-Nem utolsó dolog, mondhatom, szólt 
Károly, ki természetesen nem sokat várt az első 

belépés után. 
- Fen még egy jobb szoba van, mondá 

r k. Berendezése igen csinos. Brown igen so- 
dott a csinra s családja bőven segélyezte, 

hanem tettekben is nyilvánuljon. Igen is! 
áldozzon Kolozsvár város! áldozzanak Kolozs- 
vár vagyonos polgárai! teremtsék eló azt a 
(körülbelől) 300,000 frtnyi összeget, meny- 
nyivel többe kerülne a tervezett vasut új 

iránya, s hisszük, hogy ugy a Deés és Sza- 
mosujvár városok, mint a Szolnok-Doboka s 
Besztercze-Naszódmegye (s részben Kolozsme- 
gye) férfiaiból alakitott szervező bizottság 

örömest elfogadja azt az ajánlatot, hogy a 
tervezett vasut két végpontja Kolozsvár és 
Deés legyen! ... 

A társulás, az áldozathozatal még nem 
késő. . es. 

0 Felsége a delegatiókat, te- 

kintettel arra is, hogy a nyomtatványok előbb nem 
készülhetnek el, november hetedikére hivta 
öszsze. 

- A szélső baloldal pártgyülésén za- 

jos viták folytak a fölött, hogy a párt hozzájárul- 
jon-e az egyesült ellenzék által javaslatba hozott 
elnök-jelöltséghez. Simonyi és Helfy voltak szó- 
szólói a Bittó kandidácziója körül való csoporto- 

sulásnak, mig mások - jobbára uj s fiatal kép- 

viselők - szivósan követelték, hogy a párt kü- 

lön elnöki jelőltet állitson, és pedig az általános 

tiszteletben részesülő Irányi Dániel személyében. 

A kérdés fölött szavazással határoztak; a többség 

az egyesült ellenzéki kandidáczió mellett nyilat- 
kozott, és pedig 23 szóval 18 ellen. A kisebbség 

tagjai kijelentették, hogy a határozat által egy- 

átalán nem látják magukat arra kötelezve, hogy 
az egyesült ellenzék által megállapitott listával 
szavaszanak. 

- A demobilizáczió. A „P. N." hi- 

teles kutforrásból vett értesülés alapján a körvet- 
kezőket jelenti : 

A szerajevói főparancsnokság okt. 19-iki 

távirati értesitése szerint Bródba megérkeznek 
Boszniából : 

okt. 19-én a 70. ezred 2-ik zászlóalja, 

. "20-án a 10. "1/a , 
„ 22-én a 65.dand. 48. tart. ezred. 6/XII 

üteg, 
„ 23.-án a 39. ezred 

*) Szives készséggel adunk közre, e tárgyra vonat- 
kozó, minden fölszólalást, magunk is fontos közgazdasági 
tényezőként ismervén a tervezett vasút-vonalat. Meg kell 
azonban jegyeznünk, hogy a t. fölszólaló kissé tul lő a czé- 
lon, a midőn egyoldaluan oly magas árt szab multkori czik- 
künk ama követeléseért, hogy a két végpont Kolozsvár és 
Deés legyen, holott t. munkatársunk nem csak arra mu- 
tatott rá, hogy Kolozsvár mellett az egész vonal előnyt 
vonna abból, ha az egyik végpont Kolozsvár lenne, hanem 
a technicai kivitel könnyebbségét is hangsulyozá a vonal- 
nak a Szamos balpartján leendő kiépitése esetére. Jobb 
volna tehát, az ügy érdekében, ha a közeledés mindkét 
részről egyenlő mértékben történnék, mert csak az egyik 
félnek igen lassa út lenne egymagának enyésztetni el a 
közbeeső távolságot. Szerk. 
..........tokm. 

Elhelyeztetnek : 
a 70-ik ezred 2-ik zászlóalja Slobotniczá-ra 
ar 19.ik 1 ,(241/2 ; Bród körül 
a 65-ik dandár Varos-ra, 
a á8-ik tart. ezred: Podviny-Varos-Bu- 

kovje-re, 
a 49-ik ezred Kanizsa-Bebrina-Banovczi-ra. 
Okt. 18-án este 6 órakor valósággal meg- 

érkezett Bródba a 70-ik ezred 2.ik zászlóalja Der 

ventből; a 19 ik ezred bandája s nagy sokaság 
fogadta őket. 

- AaA hadügyminiszterium és a bé- 
csi tőörök nagykövetség között az ottomán alatt- 

valóknak Törökországba való hazaszállitása ügyé- 
ben okt. 19-én létrejött az egyezség. Az egyezség 
szerint többek között a nagykövetség késznek nyi- 
latkozott, hogy a Törökországba viszszatérő ösz- 

szes egyéneket különbség nélkül a triesti vagy 

ragusai consulátusok által az emlitett helyekről, 

a török kormány költségén Konztantinápolyba szál- 
lithatja. . 

A konzulok fognak a Lloyd-hajókon a to- 
vább utazásról gondoskodni, vagy nagyobb szállit- 

mány esetén e szélra külön hajókat bérelni. De 

az illető konzulokat a szállitmány megérkeztéről 

idejekorán értesitni kell. 

- Az egyesült ellenzék tegnapelőtt 
este két tagját azon kijelentéssel küldte a sza- 

badelvü párt klubjába, hogy a kormánypárt azon 

eljárását, miként az összes ellenzék számára csak 

egy képviselőházi jegyzői helyet engedett át, a nu- 

merikus pártviszonyokkal arányban nem állónak 

s igazságtalannak találja, s ennek folytán a sza- 

badelvü pártnak csak három jegyzőjelöltjére sza- 

vazhat, a negyedik helyett pedig függetlenségi 
párt jelöltjére. Deák Ferenczre fogja szavazatát 
adni. (Pest. Corr.) 

- A pártokon kivüli képviselők 
nem b. Bánffi Albertnél találkoztak, mint a „Pest. 

C.* után tegnap irtuk, hanem Bittó Istvánnál. 
Formalis értekezlet nem tartatott, hanem a jelen 
voltak, kiknek száma 40-50 volt, a politikai 

helyzet felett társalogtak, minden határozathoza- 
tal nélkül. 

- A cseh országgyűlési képvise- 

lők legközelebb Prágában értekezletet tartottak 

a reichsrathba való belépés tárgyában. Clam-Mar- 
tinicz gr. programmot terjesztett elő, mely szerint 

a csehek mindaddig be nem léphetnek a reichs- 
rathba, mig a mostani alkotmány el nem töröltetik 
s a korona saját kezdeményezéséből olyan választó 

törvényt nem ad Csehországnak, mely a cseh pár- 

tot a reichsrathban mérvadóvá teszi. Trojan, 

Klaudy és Havelecz a programmot képtelen- 
ségnek s a csehek belépését a reichsrathba az egye- 
e...-........ 

dül észszerű politikának mondották. Erre elvetet- 

ték Clam-Martinicz programmját s elfogadták a 

közvetitő inditványt, mely nagyon határozatlan alak- 

ban kimondja, hogy a jelen viszonyok közt nem 
lehet a reicherathba belépni. Klaudy erre azt 
kivánta: állapitsák meg a feltételeket, melyek kőzt 

a kiegyezés az alkotmánypárttal létre jöhet. Clam- 

Martinicz és Rieger álláspontjuk minden további 

kifejtését megtagadták, mire az értekezlet nagy iz- 
gatottság közt véget ért. 

- A hadkötelezettek megadózta- 
tására javaslatot terjesztett Tinti báró a reichs- 

rath elé. Mindazok, a kik bármely okból fölmen- 
tetnek a hadseregben vagy a honvédségnél telje- 
sitendő szolgálat alól, dijat fizetnének. Tinti 567 
ezerre teszi az évenként fölmentettek számát. Eze- 

ket vagyoni állásuk szerint három osztályba s0- 

rozza, és eszerint 1, 2 és 5 frt dijat fizetnének, a 
mely dijak körülbelül négy millió forint jövedel- 
met hajtanának. Ez összegből a) javittatnék az in- 
validusok jelen ellátása; b) segélyt kapnának az 
elesett, sebeikben vagy a fáradalmak következté- 

ben meghalt tisztek és katonák özvegyei és árvái ; 
c) támogatást nyernének mozgósitás esetében a tar- 

talékosok szegény családjai. Tinti inditványozza te- 

hát a védtörvény 55. ezikkének módositását ez ér- 
telemben. 

- Az osztrák haladási párt egyhan- 
gulag elfogadott egy Pretis miniszterhez intézendő 
igen erélyes elutasitó nyilatkozatot, s azt 
e hó 23-án este át is nyujtotta neki. E nyilatko- 
zatban kijelenti a párt, hogy a Pretis által kilá- 
tásba helyezett tovább fenntartása a bosnyák ok- 

kupácziónak nem nyujt semmiféle politikai vagy 
gazdasági előnyt, s a penzügyi nehézségeket évről- 
évre fokozandja. A haladási párt azt sem felejtheti 

el, hogy Pretis a mostani okkupáczionalis politika 
támogatása által részesse volt a jelenlegi sajnálat- 

raméltó helyzet előidézésének. A párt tehát nem 

talál támpontot arra, hogy a Pretis általi kabi- 
netalakitást őhajtsa, s nem igérheti neki támoga- 

tását. Magg képviselő a haladási klubba egy ha- 
tározatot inditványozott, mely szerint A n drássy 

elbocsátandó s az okkupáczió megszün- 

tetendő. Az inditvány előzetes tárgyalásra egy 

albizottságnak adatott ki. 

- A szabadelvü párt több kiváló 
tagja, köztök Szlávy, Horváth Lajos, Wahr- 

mann, Horváth Boldizsár, Falk, Ernuszt 

Kelemen s számos uj képviselő - mint a Tagbl.- 

nak távirák - még mindig vonakodik beje- 

gyezni nevét a kormánypárt klubb- 
könyvébe. Határozottan kijelentik, hogy hajlan- 
dók egyelőre támogatni Tiszát; s mihelyt sikerül 
nekik véglegesen megalkotni a cabinetet, forma 

............................................ 

szerint is belépnek a pártba; de tartózkodó ma- 

gatartást foglalnak el mindaddig, mig Andrássy 

a külüögyminiszter. Az elégületlenek támadásának 

egész ereje a delegáczióban gr. Andrássy ellen 

lesz intézve, s épen nem lesz oly nehéz küzdel- 

mök mint általánosan hiszik. A felsőházban a 

delegátusok megválasztásánál aligha mellőzhetők 
lesznek oly férfiak mint b. Sennyey, - ki most 

ismét a felsőház tagja - gr. Széchen, b. Pró- 
nay Dezső stb., megannyi határozott ellenségei 

Andrássy politikájának A képviselőházban is őt 

helyet át kell a delegátióba az egyesült ellenzék 

számára engedni, s figyelmet érdemel azon kö- 

rülmény is, hogy a kormánypárt kandidáló bizott- 
sága tulnyomólag elégületlenekből áll, a kik dőön- 

tő csatára készülnek a delegáczióban, s remélik, 

hogy az osztrák delegátió részéről is erélyes tá- 

mogatást nyernek. „Andrássynak vissza kell lép- 

ni, - ez jelszavuk - s hogy aztán ki lesz ma- 
gyar miniszterelnök, az egészen közönyös, ak kor 
akár Tisza, s Ausztriában Pretis is megma- 
radhat. 

Külröld. 

A Times 21-ről jelenti Konstantiná- 

polyból: Lobanoff herczeg értesitette a nagyve- 

zért, hogy az oroszok mostani hadállásaikat előbb 

el nem hagyják, mig az orosz sereget követő me- 

nekültek tárgyában rendszabályok nem tétetnek. 
Egyuttal ismételte azon nyilatkozatot, hogy az 

oroszok a végleges békeszerződés faláirása előtt 
nem vonulnak vissza Drinápolyon tulra. Ez idő 
szerint nagy orosz csapatmozgalom folyik délfelé; 

80.000 orosz áll már a Balkántól délre, Bulgá- 

riában igen kevés orosz csapat maradt. 

A Politische Correspondenz jelenti: A por- 
ta értesül, hogy Üszküb, Küsztendse és Moroko- 
pe bolgárországi városokban, ugyszintén Szaloniki 

vidékén aggodalmat gerjesztő izgatás folyik. Fi- 
lippopolban tüntetnek a keleti-ruméliai bizottság 

ellen. Seresben (Maczedoniában) máris fordult elő 
zavargás. A porta és Oroszország közt folyton fe- 
szült a viszony. 

Konstantinápolyból jelenti a Politische Cor- 
respondenz, hogy a maczedóniai zavarok komo- 

lyabbak mint gyanitották, 2000 jól fölfegyver- 

zett bolgárból álló banda 18-án megtámadta 

Krasznát. A küzdelem még 19-én is tartott. A 

dsumai és szamakoffi bolgár kerületekben is ki- 
törni készül a lázadás. Raslikot megtámadással 

fenyegetik a bolgárok. Minden jól elkészitett uj 

bolgár fölkelésre vall. 

A német-franczia viszonyok felől legujabban 

elterjedt hirekkel szemben a „Nordd. Ztg." kon- 
............................. 

mikor itt berendezkedett. E dolgozó-asztalt csak 
most vette, épen a Daisy kedveért. 

- Derék ficzkónak kell lennie, 

- Valóban az. Mit ád ennünk, Éva? Hoz- 
zon még egy teritéket ez urnak. 

- Beostélyost uram, viszonzá az öreg, ki 

behozta az ételt s Károlynak kegyesen intett, üd- 
vőzletül. 

- Gondolám, az ifju asszonyság örülni fog, 
ha egy kis hideg sültet talál a háznál. 

- Igaz, igaz, jegyzé meg Frank, ülj le, 
Károly! 

Károly leült s ugyancsak megbecsülte a sül- 
tet, de még inkább a yorkshirei pudingot, mely 
kedvencz étele volt s mely iránt soha sem tanu- 

sitott figyelmetlenséget. Kezdte hinni, hogy Frank- 
nak még sem megy dolga oly roszul. 

- Láttad-e ismét azt az embert, mióta Lon- 
donban vagy? kérdé Frank, de csak vontatva, 
mert nem igen szerette e dolgot feszegetni. 

- Melyik embert? kérdé Károly. 
- A tigrist. 

- Nem, nem láttam. Azt hallottam Ox- 
fordban, hogy nem is az én nyomomat követte. 

- Nem a te nyomodat ? kérdé Fraak. 
- Hitelezőim mondák. Oh Frank, hogyan 

is feledhettem ezt el! tört ki Károly. Milyen há- 
ládatlan fiszkó is vagyok én. Nem egészen hálá- 
datlan, mégis, de egy perczre feledém. Milyen jó 

vagy te, hogy a két váltót kiegyenlitéd. Nem 

akartam neked irni, hanem személyesen mondani 
köszönetemet. De hogyan is tudtad ezt kivinni ? 

Frank, evését épen bevégezve, csodálkozva 
mereszté szemeit Károlyra. - Nem tudom, miról 

beszélsz, Károly. Micsoda váltókat egyenlitettem 
volna én ki? 

- Azt a két gyalázatos váltót, melyet már 

nem birtam kifizetni. Hisz' tudod, hát nem fi- 

zetted-e ki ? 

- De hát ki vannak fizetve ? 

- Bizony mind a kettő. Neked kellett ten- 

ned Frank, más senki sem tehette. 

- Derék ficzkóm, ta! Mondom, semmit 

sem tudok az egészről. Ugyan honnan kaptam 
volna én száz fontot? De hogyis gondolhatsz ilyet? 

Károly elbeszélte, hogyan járt s addig ta- 
nakodtak, törték fejöket, mig elhatározták, hogy 
senki más ki nem fizethette a két váltót, mint 
Raynor őrnagy, megtudván Károly szorultságát. 

Igax, magok is nagyon gyönge lábunak tartot- 
ták ez okoskodást, mert, hogy az őrnagy, kinek 
magának sem volt pénze, titokban fizette volna 

ki fia adósságát, alig volt hihető. Sokkal valóbb- 
szinű, hogy ez esetben az egész ház megtudta 

volna a dolgot. Mégis, ebben állapodtak meg, 
mert más magyarázatot sehogy sem tudtak ta- 

lálni. Senki fia az egész világon, mondá Károly, 

meg nem tette volna ezt érette. 

- Mégis azt hiszem, igy esett a dolog - 
fejezé be Károly - talán Lamb utján hallott jó 
öreg atyám a Huddie látogatásáról. 

- Kaptá! valami hirt Sasvárról? kérdé 

Frank, midőn ismét visszatért Károlylyal a folyo- 

sóba, mely a dolgozó szobát helyettesité, s az inast 
beküldték enni. 

- Birtokába vette-e már Atkinson György ? 
- Semmit sem tudunk róla, Frank. Nem 

is akarok hallani felőle. Birtokába vette-e ? 

Hát mit is csinált volna, mikor ugy sietett vele, 
hogy távoztunk napján már oda érkezett. 

Frank meg nem állhatta a mosolyt a ha- 

rag e kitörése fölött. - Atkinsonnak tulajdonkép 

valamit tennie kellene éretted, Károly; miután 
kiüzött öröködből, legalább is gondoskodhatnék 

másforma elhelyezésedről. Bizony szerezhetne va- 
lami állomást számodra. 

- S te azt hiszed, hogy tőle elifogadnám, 

tört ki Károly a legnagyobb haraggal. Hova is 
gondolsz! Te is csak oly különös vagy, mint 

Edina: mintha bizony - 
- Ah kérem, Brown orvos ur, legyen 

olyan jó s jőjön anyámhoz - szakitá félbe egy 

gyerek a nyilt ajtón belépve. „Kiesett a hátulsó 

szoba-ablakán, a mint az ablakot [tisztogatta s 
eltörte a karját." 

- Ki a te anyád, kicsikéóm ? 

- Amoda át a szöglet-boltban, 11. szám 
alatt. 

- Mondd meg, rögtön megyek. 

Károly kalapját vette, hogy menjen. - Miért 
szólit Brown orvosnak? kérdé, midőn a gyerek 

kiment s Frank indulni készült, miután az inast 

beszólitotta volna. 

- Majd mindenki ugy hiv; könnyebben 
esik nekik, mint, hogy uj nevet tanuljanak. Isten 

veled, Karli; szivemből üdvözlőöm valamennyit! 
Látogass meg ismét minél előbb. Gyorsan sietett 
a gyerek után, Károly pedig ellenkező irányra 
tért s ugyancsak kicsinylő véleményt formált ma- 

gának az egész Lambethről. 

Raynor Frankné asszony ott állt a kicsiny 

hátsó szobában, melyben a két gáz láng égett. 
Szive hevesen vert s ugy tetszett neki, hogy meg 
kell fulladnia. Meg is volt ijedve, meg föl is volt 

izgulva az első benyomásoktól, melyeket rá az uj 

otthon tőn. Frank némileg előkészité, mig oda- 
hajtottak, a bérkocsi fedélzetén Daigy bőröndjei 

voltak föltornyozva. 

Vagy Frank nem birta, azonban, az „ala- 

csony házat", melybe vivé, elég hiven lerajzolni; 

vagy neje nem értette meg őt, de annyi bizo- 

nyos, hogy Raynor Margit egészen el volt kép- 

pedve, mert egész életében csak előkelő lakásokba 

tette be lábát. 

Az óra már tizet ütött, midőn a bórkocsi a 

Markus-utczába tért s Margit kihajlott, megnéz- 

ni, miért álltak meg? szűk utcza, tele boltokkal. 

Ők is egy ilyennek nyitott ajtaja előtt álltak. A 
házban már égett a gáz. 

- Minek álltunk itt meg, Frank? 
Frank gyorsan kiugrott s lesegité. 

- De hát, csak nem ez a mi házunk ? 

- Biz' ez az, Daisy. 

Bevezette, át a két bolt-asztal között s ott 

hagyta a szobában, maga a podgyász után nézve. 

Daisy kőbálványnyá meredt. 

az ajtó megnyilt s egy sajátságos, öreges 

alak lépett be rajta, régi módi szabásu karton- 
ruhában s fejkötőjén órjási csokorral. 

Éva bókot csinált uj urnője előtt s az uj 
urnő mereven bámult cselédjéro. 

- Isten hozta az uj otthonba, asszonyom; 

szivemből őörülök, hogy láthatom. Parancsolja, 

hogy a vacsorát rögtön behozzam ? 

Itt lakik Raynor ur? kérdé, kikerülve a fe- 
leletet. 

- Itt bizony, legalább e perczben. Itt la- 
kik, mig Mr. Brown oda lesz. 

Daigy egy szót sem szólt többet. Egészen 
csöndesen állt, s megkisérté keserü csalódásának 
elnyomását. A podgyászt nagy zajjai behordák s 
Éva is hozzá látott a segitéshez, Frank ott lelte 
nejét, a szófán ülve, egészen kisértetes halvány 
arczczal. 

- Fáradt vagy, Daisy. Jer fől, 

bádba s tedd magad kényelembe. 

Fölvezeté a keskeny lépcsőn, mely, bizony, 

nagyon elütött Daisy finom tüllel ékitett drága 

fekete gaze-ruhájától. - Biz' ez kicsiny, de Brown 

azt mondá, háljak itt, különben meg nem hallom, 
ha éjjel csöngetnek. 

hálószo- 

(Folyt. köv) 



statálja, hogy semmi sem forog fenn, ami a két 
állam közti egyetértést megzavarhatná s tényleg 
a legjobb viszonyok uralkodnak Franczia- és Né- 

metország között. 

Northcote beszéde. 
Northcote Birminghamben tartott beszédé- 

ből következő, a keleti politikára és az afgán kér- 

désre vonatkozó részleteket emeljük ki : Ha a ke- 

leti kérdést komolyan vizsgáljuk, meggyőződünk, 

hogy a legokosabb, a mit tenni hátra marad, a 

török birodalom fentartása, ha ugyan lehetséges. 

A sokat gáncsolt angol-török konvencziónak to- 

vábbi veszélytől kellene megőriznie, legalább Kis- 

Ázsia anyagi jólétét kellene biztositania. Ezt kép- 
telen kisérletnek nevezték. Hogy nem könnyü fel- 

adat, magam is beismerem. De e munkával nem- 

csak Anglia érdekeit őrizzük meg, miben bizonyos 

emberek büntettet látnak - de oly tettet vi- 

szünk végbe, mely az emberiség jelentékeny ré- 

szének lesz javára. Cyprust illetőleg két szemre- 
hányást tesznek nekünk; - némelyek e sziget 

megszerzését a legbolondabb tettnek tartják, a 
mit valaha műveltek, mig mások azzal vádolnak, 
hogy mi magunk kezdtük Törökországot feldara- 

bolni. Alig volna illő, mindazon okokat felsorol- 

ni, melyek Cyprus megszerzésére inditottak; ezen- 

kivül az ezért kiadott pénzt nem lehet haszonta- 
lanul elfecséreltnek tekinteni. 

Törekvéseinket az egyptomi khedivet pénz- 

ügyeinek roformálására inditani, szintén nevetsé- 

gesekké tették; végre azonban két évi munka 
után mégis czélhoz jutottunk. Afghanisztánt ille- 

tőleg az ország ismeri a kormány eddigi politi- 

káját. Oroszország eljárása, akár szükséges, akár 
önkényüű legyen, a mostani kormányt ama nyi- 

latkozatra kényszeritette, hogy Anglia nem tür- 

heti, miszerint Oroszország Afghanisztánban szi- 

lárd alapon vesse meg lábát, hol befolyása ne- 

künk anyagi kárt okozhatna. 
A belügyminiszter néhány nap előtt kijelen- 

tette, hogy Afganisztánt függetlennek, erősnek és 

barátságos érzületünek akarjuk fentartani, én 

egyetértek vele, föltéve, hogy Afganisztán való- 

ban ilyen. Időről-időre megkisérlettük ez ország- 

hoz közelebbi viszonyba lépni, az emir azonban 

kabuli jelenlétünkben veszélyeket és nehézségeket 

lát s mi alkalmazkodtunk kifogásaihoz. Az ez- 

alatt Kabulban fogadott orosz misszió Cnamber- 

lain, Neville kiküldetésére inditott minket, hogy 

fölvilágositásokat nyerjünk, Visszautasitották őt s 

az ügy ma a ponton áll. Akármi jójjön, nem két- 

kedem, hogy az angol nép bizni fog kormányá- 

ban. Meg lehet róla győződve, hogy egyrészt meg 

fogjuk védeni egy sértés ellen s másrészt meg 

fogjuk őrizni szükségtelen viszálytól az emirrel. 
Nem gondolunk a nélkülis nagy bi- 

rodalmunk kiterjesztésére. Mindenek 

előtt óvakodnunk kell attól, hogy fi- 

gyelmünket kisebb jelentőségü ese- 

mények által a pillanat főczéljától - 

a berlini szerződés becsületes és teljes Kivitelétől 

- ne engedjük elforditani. 

Mac-Mahon beszéde. 

A maésalnak az iparpalotában a dijak kiosz- 

tása alkalmával mondott beszéde, melyről röviden 
már megemlékeztünk, a következő: 

„Uraim! Ma Francziaország nevében ünnepé- 

lyesen jövök a jutalmakat kiosztani, melyeket vala- 

mennyi nemzet kiállitói kaptak a nagy versenyben, 

melyre őket országunk meghivta. 

Előbb azonban a herczegnek és valamennyi 
hatalora képviselőjének meg akarom köszönni a tá- 
mogatást és fényt, melyet ezek jelenléte köl- 

csönzött a párisi világkiállitásnak: meg akarom 

köszönni a kormányoknak és a népnek bizalmát, 

melyet irántunk ama buzgalom által, melylyel benne 

résztvenni siettek, tanusitottak. 

Ha a kiállitás eredményei megfeleltek az ő 
várakozásuknak és a mieinknek, mily nagy tisztelet 
illeti e nagy vállalat jeles szervezőit és az igen 

szerény közremüködőket. Valamennyien versenyez- 
tek értelemben és buzgalomban az oly nehéz és 

különbőző küldetésük teljesitésében. Midőn a köz- 

társasági kormány fölszólitotta valamennyi nem- 
zet tudósait, müvészeit és munkásait, hogy fővá- 
rosunkban gyüljenek egybe. Francziaország fájdal- 
mas megpróbáltatásokonj ment keresztül és ipara 

korántsem heverte ki ama roppant keres- 

kedelmi válság sebei, mely az egész 
vrilág előtt ránehezedett s mégis az 
1878-iki kiállitás elérte, ha ugyan nem 
multa felül elődjeit. 

Adjunk hálát istennek, ki, hogyországunkat 
megvigasztalja, megengedte, hogy számára e nagy 
és békés dicsőség fentartassék. 

Annál nagyobb elégtétellel konstatáljuk ez 

örvendetes evedményeket, mivel a mi véleményünk 
szerint a nemzetközi kiállitás eredményeinek, Fran- 

cziaország sorsának jobb fordulatot kell adniok. 

Előttünk nemcsak arról van szó, hogyamű- 
vészeteket fölbátoritsuk. s elismerjük a legtökéle- 

tesebbeket, melyeket minden nemből elénk hoz- 

tak; bizonyára szivünkön feküdt megmutatni, mit 
volt képes tenni hét év, melyet fáradság és mun- 

ka szentelt meg, hogy a legborzasztóbb szeren- 

csétlenséget jová tegye. Látható volt, hogy hite- 
lünk szilárdsága, segédforrásaink bősége, polgár- 
ságunk békessége, lakosságunk uyugalma, hadse- 
regünk képzettsége és jó magatartása a mainap- 
ság helyre van állitva s oly szervezésről tanusko- 

dik, mely, meg vagyok rólagyőződve, ter- 
mékeny és tartós lesz. - Nemzeti önérze- 

tünk nem fogja ezt gátolni. Ha óvatosab- 
bakká és munkásabjbaká lettünk, sze- 

rencsétlenségünkre emlékezvén az összetartás szel- 

lemét, intézményeink és törvényeink föőltétlen 
tiszteletben tartását, forró és önzetlen hazaszere- 

tetünket kell még kimutatnunk és kifejtenünk." 
A marsall szilárd, tiszta hangon mondta e 

beszédet, ugy, hogy minden szavát meg lehetett 
érteni. Midőn azt mondta, hogy az 1878-iki ki- 

állitás eléri, ha ugyan nem mulja felül elődjeit, 
tapsvihar szakitotta félbe, s midőn kifejezte remé- 

nyét, hogy eredményei termékenyek és tartósak 

lesznek, bangos kiáltások voltak hallhatók: „Vive 
la républigue1 

Pretis báró programmja. 
Pretis bárónál kedden tartották meg 

az alkotmányhű párt tagjai azon értekezletet, 

melyben a jövendő osztrák cabinet praesumtiv fe- 
je kifejtette programmját. 

Pretis kijelentette, hogy őt mint alkot- 
mányhű párti képviselőt megbizta ő felsége a ca- 
binet megalakitásával, és 0 megigérte, hogy ki- 

sérletet tesz, abban az esetben, ha támogatja az 

egész alkotmányhű párt. A külüögyi politikában 
programmjának az az alapja, hogy az occupátió, 

az ő informácziója szerint, 1880-tól kezdve, nem 

fog költségbe kerűlni, mert ez időtől fkezdve a 
tartományoknak kell a költséget fedezniöők. Az occu- 
páczionak ellenben csak akkor lesz vége, ha biz- 

tositva lesz a béke és rend, és kárpótlást kapunk 

a rá forditott költségekért. Az occupátio a jelen 
statusguo határai közt marad. A canet meg- 

alakitásának további föltétele gyanánt tüzte ki 

Prétis, hogy az érvényben levő védtörvény ideig- 

lenesen meghosszabbittatik, mig az uj reichsráth 

képes nem lesz megváltoztatni azt. A költségve- 

tést vagy azonnal meg kellene szavazni, vagy pe- 

dig három hónapra indemnitást adni. Ő azt ki- 

vánja továbbá, hogy az adóreformot még ez a ház 

intézze el, vagy legalább is targyalja végig az 

összes adójavaslatokat, és csak az adórendtartást 

hagyja a jővő reichsrath számára, hogy az eddigi 
munka ne vesszen kárba. 

A vita igen tüzes volt. Legnagyobb részük 
volt benne Herbst, Suess, Plener, Giskra, Hein, 
Skene, Kopp, Hasner, Schönburg, Coronini, Dinstl 

uraknak. A haladó pártiak határozottan kijelen- 

tették, hogy a kifejtett programm elégtelen. Az 

oceupátionak végét eképpen számitva csak uno- 

káink fogják megérni; lehetetlen, hogy oly nagy 

összegeket ruházzank be valamely országba és 

azután ott hagyjuk. Az megfogható, hogy van- 

nak emberek, a kik azt mondják, hogy vérrel 

vivtuk ki ezt az országot, most meg is akarjuk 
tartani; de miután oly nagy áldozatokat hoztunk, 

lehetetlen kivonulnunk onnan. Minthogy ily dua- 

lificálhatlan módon vitt be Andrássy a végzetes 

politikába, nem támogatjuk azt a miniszteriumot, 
a mely ezuttal is Andrássyval tart. 

Giskra kérdi, vajjon gondol-e a kormány 
annexióra ? 

Pretis válaszolja: Az annexió megszegé- 

se lenne a berlini szerződésnek. Kérdeztetvén, val- 

jon ha nem is a legközelebbi jövőben, legalább a 

későbbi években lehet-e a hadsereg reducálására 
gondolni, feleli a miniszter: a mennyire lehet, 

takarókoskodni fog a kormány, de hogy lehet- 

séges-e a hadsereg redukálása, ezt nem mondhat- 
ja meg. 

Coronini elmondja : Minthogy annyian 

elitélik az occupátiót, ő védelmére kel; ő tudta, 

hogy micsoda forog kérdésben és helyesli az oc- 

cupátiót és szükségesnek tartja. 

Suess: A külögyi politikát nemcsak pénz- 

ügyi szempontbol kell tekintetbe venni. A berlini 

szerződés fájdalmas lehet ugyan, de olyan köte- 

lezettséget rótt Ausztria-Magyarországra, a melyet 
minden áron teljesitnie kell. 

Plener főltétlenül az annexió mellett nyi. 
latkozik. 

Arra a kérdésre, valjon igaz-e, hogy közös 

garsntia mellett terveznek kölcsönt, azt válaszol- 

ja Pretis, hogy ő nem fog beleegyezni. 

Hein és Hasner, az urak házának tag- 
jai, kedvezőleg nyilatkoztak a Pretis-cabinetről, Cde 
rosszlaták az occupátió végrehajtásának módját. 

Végre Pretis fölszólitotta a képviselőket, 

hogy értekezzenek pártfeleikkel és lehető legha- 
marább közöljék vele az eredményt. 

A haladási elub felirati jjavaslata. 
Az osztrák reichsarth képviselőházának ülé- 

sében a haladási club tagjai felirati javaslatot 
nyujtottak be, melyből kiemeljük a következőket. 

„A keleti bonyodalmak kezdete óta a kép- 
viselőházban ismételve felmerültek az aggodalom 
nyilatkozványai, s kérdések intéztettek a kormány- 
hoz külpolitikájának iránya és czélja iránt. 

A ház 115 tagja már 1876. okt. 21-én 

azon határozott kérdést intézte a kormányhoz, vaj- 
jon oda irányozandja-e befolyását, hogy „a keleti 
bonyodalmak alkalmából netalán kitőrendő háboru 
esetében is Ausztria-Magyarország békéje meg- 
óvassék, s különösen idegen területek megszerzése 

utáni minden törekvés mellőztessék. 

S a kormány e kérdésre szintoly határozott- 
sággal 1876. okt. 27-én azt válaszolá, hogy ,a 
monarchia politikája mindenek előtt a béke fenn.- 

tartására van irányozva, a mi az idegen területek 

megszerzése utáni törekvést önmagától kizárja." 
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Hasonló megnyugtató, bár általánosabb for- 
mában voltak tartva a kormánynak későbbi in- 
terpellatiókra adott válaszai is, s még a folyó évi 
május 14-én is alaptalanoknak jelenté ki a kor- 
mány a Boszniába való bevonulásról eiterjedt hi- 
reket. 

A közös kormány szintugy tagadta a dele- 
gatiókban az occupatiónak vagy annexiónak szán- 
dokát, s a 60 milliós hitel engedélyezését csak 
előre nem látható események s elutasithatlan szük- 
ségesség esetére nyerte ki. 

Alig hangzottak azonban el e biztositások s 

napoltattak el a képviselőtestületek, és a kormány 
megbizást "adatott a berlini békeszerződés által 

emagának Bosznia és Herczegovina megszállá- 
sára. 

Ellentétben az alkotmánynak s védtörvény- 
nek határozataival, az occupátió végrehajtása is 

megkezdődött s a hadsereg egy részének mozgósi- 
tása s idegen országba bevonulása jelrendeltetett, 
a nélkül, hogy háboru esete állott volna elő. 

A békés bevonulásnak feltüntetett megszái- 

lás valóságos háboruhoz vezetett, melynak végét 
még be sem láthatni. 

Pótolhatlan és elviselhetlen vér és pénzál- 
dozattal terheltetett meg a lakósság. Megszokott 
kötelességérzettel, kitartással s vitézséggel győzel- 

mesen oldották meg a katonák s tartalékesok tő- 
vises feladatukat, de sok ezren estek el, sebesül- 

tek s betegedtek meg, s mondhatlan nyomor vá- 
rakozik családjaikra. 

S mindez megtörtént, mielőtt a képviselő- 
testületek a berlini szerződést alkotmányos tárgya- 

lás alá vették volna; sőt a nélkül, hogy Ausztria 

népessége a kormánytól egy szóval is felvilágosi- 
tást nyert voina az iránt, minő előre nem látható 

események tették elutasithatlan szükségessé az oc- 

cupatiót, s hogy vajjon ez nem kezdeményezi-e 
idegen területek megszerzését ? 

A képviselőház nem zárkózhatik el azon su- 
lyos aggodalom elől, hogy egy iiy actió benn uj 
államjogi bonyodalmakhoz s pénzügyi romláshoz, 

kifelé veszélyes conflictusokhoz fog vezetni. 

Cs. és ap. kir. Felség! A képv. ház azon 
meggyőződésben van, hogy Ausztria népei készek 

szeretett hazájukért, s az uralkodó családért vért 

és vagyont áldozui, s hogy a védköteles lakosság 

mindenkor feltétlenül s haladék nélkül halált meg- 

vető önfeláldozással fogja követni Felséges csá- 

szárjának s urának felhivását. De még nem al- 

kotmányos államokban is megvárja a nép vilá- 

gos és nyilt feltejtését azon czéloknak, melyek 

érdekében az általádos véd- és adókötelezettség 

külső háborus vállalatokra vétetik igénybe. 

Midőn a képviselőház ismét hozzákezd alkot- 

mányos tevékenységéhez, Felséged elé tisztelettel- 

jesen e legalázatosb kérést terjeszti: 

Kegyeskedjék Felséged legkegyelmesebben tu- 
domást venni a mély nyugtalanságról, melylyel 

Ausztria népe eltelt, midőn a birodalom sorsát 

egészen uj, veszélyes utra terelték, a nélkül, hogy 

az alkotmányszerűen hivatott képviselők szavára 
hallgattak volna. 

Kegyeskedjék Felséged megparancsolni, hogy 

legalább most nyilt s határozott kijelentést tegyen 

a kormány külpolitikájának törekvéséről s czéljai- 

ról, s nevezetesen azon előre nem látott események- 

ről, melyek a hadi occupátiót elutasithatlanul szük- 
ségessé tették. 

Kegyeskedjék Felséged végül megrendelni, 

hogy minden további lépés előtt a berlipi békeszer- 

ződés a birodalmi tanács jóváhagyésa alá terjesz- 
tessék. 

Változhatlan hüséggel s hódolattal, bizalom- 

teljesed intézi a képv. ház e kéréseket atyai szivé- 
hez Felségednek, az alkotmány adományozójának s 
legfőbb védőjének. 

Isten óvja Ausztriát! Isten tartsa sáldja meg 
Felségedet." 
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ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház ülése okt. 23-án. 
Elnők több képviselő nevét olvassa fel, kik 

mandatumukat később adták be. Az osztályokba 
beosztattak. Azután jelenti, hogy Degré Alajos, 
György Endre és Thaly Kálmán választása el- 
len kérvények adattak be. Atadattak az illető osztá- 

lyoknak. A nap folyamában is több képviselő adta 
be megbizó levelét. 

Elnök felszólitja az osztályok előadóit, hogy 
olvassák fel jelentéseiket. 

A második osztály előadója felolyassa 

jelentését. Az osztály vizsgálat alá vevén a meg- 
bizó laveleket, semmi kifogást sem emel ellenők, 
kivéve Móricz Pál, ifj. Perczel Béla és Pulsz- 

ky Agost megbizó levelét. Az idevonatkozó iro- 
mányokat a ház elé terjeszti, miutána kifogásta- 
lan mandátumokat beadó képviselők neveit felol- 
vasta. Az igazoló bizottságba megválasztattak : ren- 
des tagul Vizsolyi Gusztáv, póttagol Krajcsik 
Ferencz. 

A harmadik osztály előadója jelenti: A 
megbizó levelek rendben vannak, s e szerint külön 
jegyzékbo foglaltatiak. Csak Verhovay mandá- 
tumára nézve jelenti az osztály, hogy vannak kifogá- 

sai. Igazoló bizottsági rendes tag: Szeniczey 
Ödön, póttag A páthy István. 

A negyedik osztály előadója jelenti, 
hogy a megbizó levelek kifogástalanok. A rendes 
igazoló bizottságba megválasztattak, rendes tagul 
Frőhlich Gusztáv, póttagul Ernuszt Sándor. 

Ötödik osztály előadója jelenti, hogy a 
megbizó levelek rendben vannak, de Benedik- 

ty Albert, b. Lipthay Béla Szabély Antal 
képviselők mandatumai ellen kifogások emeltet- 

tek. Az igazoló bizottságba rendes póttagul meg- 

választatott Zsámbokréthy József, póttagul 

Ormos Zsigmond. 

Hatodik osztály előadója jelenti, hogy 
a megbizó levelek mind kifogástalanoknak talál- 
tattak. A neveket felolvassa. A rendes igazoló bi- 

zottságba megválasztattak : rendes tagul ifj.gróf 
Ráday G., póttagzul Mikó Bálint. 

Az osztály egy körülményre kivánja a há- 

zat figyelmeztetni. Több esetben megtörtént, hogy 
a választási elnökök azonnal követelték a kép- 
viselőjelölt választási igazolványait. latézkedjék a 
ház e törvénytelenség megszüntetésére. 

Hetedik osztály jelentése szerint a meg- 
bizó levelek rendben vannak. A nevek felolvastat- 

nak s az iratok a ház elé terjesztetnek. Kifogás 
alá esnek a b) pont szerint Domahidy István, 

a c) pont szerint Bausznern Guido, Nagy Gá- 
bor és Szilágyi Dezső jászjákóhalmi képviselők 
megbizó levelei. Igazoló bizottsági rendes ag: 
Komjátny Béla, póttag: Ragályi Aladár. A 

horvát képviselők megbizó levele ellen azértemel 

kifogást, mert „a magyar korona orszá- 
gainak közös országgyűlése' helyett „a 

szent István birodalmához tartozóor- 

szágok gyülé se kifejezés áll. 
Tisza Kálmán miniszterelnök megjegyzi, 

hogy az 1875-.ben kifogásolt kifejezés nem azo- 

nos a mostanival. Nem tagadhatja, hogy egyéni 

nézete szerint a horvát képviselők mandatuma el- 

len kifogás emelhető, de ennek tárgyalása halasz- 

tassók el a ház megalakulása utánra. 

A ház ebben megnyugszik. 
Nyolczadik osztály előadója jelenti, 

hogy a megbizó levelek kifogástalanok, kivéve 

Degré Alajosét és Polyyt Mihályét. Állandó bi- 
zottsági rendes tagnak: A ndrássy Mihály, pót- 

tagnak: Elekes György választatott meg. 
Kilenczedik osztály előadója jelenti, 

hogy a megbizó levelek kifogástalanok. Rendes 

igazoló bizotttági tag: Juhász Mihály, póttag. 

Szalay Imre. 
Első osztály előadója felolvassa a ki- 

fogástalan mandátumok sorozatát. Kifogás alá 

esik Katona Lajos, Vester Imre és Zákó 

Sándor megbizó levele. Állandó bizottsági ren- 
destag: Emmer Kornél, póttag: Tibád Antal. 

Korelnök erre azon képviselőket, kiknek 

mandatumait az osztályok kifogástalanoknak ta- 

lalták, igazolt képviselőknek jelenti ki. 

Ezzel az ülés véget ért. - Legközelebbi 
ülés holnap d. e. 10 órakor. 

Uj kocsipósta tariffák. 
A belföldi forgalom számára (ide értve az 

osztrák-magyar forgalmat is) 1867. évi márczius hó 

15 én, a Németországgal közös forgalom számára 

1868. évi január 1-én életbelépett kocsipostai ta- 

rifák, 1878. évi november hó 1-től kezdve meg- 

szünnek, és helyükbe lép a következő kocsipostai 

tarilfa: 
A) sulyporto. 

I. Minden portoköteles kocsipostai küldemény 
sulyporto atá esik, mely következőleg van megál- 
lapitva: 

a) az ugynevezett helyi (1oco) küldemények- 
ért, melyek csak 2., kilogramm sulyig fogadtatnak 

el, darabonkint . ... .... l2kr; 
b) a Németországgal közös forgalomban, az 

A) alább közlött kocsiposta egyezmény alapján, a 
250 gram sulyig terjedő értékes levelekért, a bel- 

földi forgalomban pedig az 500 gramm sulyig 

terjedő kocsipostai küldeményekért egyátalán (tehát 

értékes levelekért és csomagokért): 
7ő kilométer (10 mértföld) távolság 12 kr; 
75 kilométeren tul, tekintet nélkül a további 

távolságra. ... .. .. .8. R4 kr; 

c) a Németerszággal közös forgalomban az 
5 kilogramm sulyig terjedő csomagokért és a 250 
gramm sulyon felüli értékes levelekért, - továbbá 

a belföldi forgalombaa az 500 gramm sulyon fe- 

lüli küldeményekért egészen 5 kilogramm sulyig: 
75 kilométer (10 mtfld) távolságra 15 kr; 

75 kilométeren tul, tekintet nélkül a további 
távolságraa...... 30 kr; 

d) 5 kilogramm sulyon felüli küldemények- 
nél, akár a Németországgal közös forgalomban, 

akár a belföldi forgalomban az 5 kilogrammért 

járó, a c) alatt emlitett dijon kivül, az 5 kilo- 
grammot meghaladó suly minden kilogrammja 

vagy töredékeért : 
75 kilométer (10 mértföld) távolságra (I, 

távolsági fokozat) 3 kr, 

7ő kilométeren tul 150 kilometer (20 mért- 
föld) távolságra (II. távolsági fokozat) 6 kr, 

150 kilometeren tul 375 kilometer (50 mért- 
föld) táv. (III. táv. fokozat) 12 kr, 

375 kilometeren tul 750 kilometer (100 
mértföld) táv. (IV. táv. fokozat) 18kr, 

750 kilométeren tul 1125 kilometer (150 
mértföld) táv. (V. táv. fokozat) 24 kr, 

1125 kilométeren tul, tekintet nélkül a to- 

vábbi táv. (VI. táv. fokozat) 30 kr. 
II. Terjedelmes (Sperrig) küldeményekéri 

ezen dijtételeknél 509/,-al több szedetik, a tőrt- 

részek elejtésével. 
Terjedelmes azon küldemény, a) melynek 

kiterjedése akármely irányban 1. métert halad; 
b) melynek hossza egy méter, a szélessége 0., 
métert meghalad, de sulya 10 kilogrammuál ke- 

vesebb; c) mely alakjánál fogva egyéb küldemé- 
nyekkel könynyen össze nem rakható, és e miatt 
aránytalan nagy helyet igényel; vagy mely egy- 
átalán kiváló gondos kezelést kiván. 

Arra nézve, vajjon valamely küldemény a 
magasabb dij alá esik-e? a nyilván való tévedés 
esetét kivéve, a fölvavő postahivatal határoz. 

B) Értékportó. 
III. Értékportó csak akkor számittatik, ha 

érték nyilvánittatott. Az értékportó tekintet nél- 
kül a távolságra következöleg van megállapitva 

a) 50 ífrt értékig a belföldi forgalomban 3 kr 
b) 50 frton felül 300 frtig a belföldi forgalom- 
ban 6 kr; c) 150 frtig a helyi (loco) forgalom 

3 kr; d) 300 frtig a Németországgal közös for- 
galomban 6 kr; c) 300 frton felül, akár a bel- 

földi forgalomban, akár tedig a Németországgal 
közös forgalomban, minden 150 frt, vagy annak 
töredékeért 3 krajczár. 

IV. Készpénzküldeményeknél (állam- vagy 
bankjegyek, vert arany- vagy ezüstpénz) a föladó 

köteles a valódi értéket nyilvánitani. A czimira- 

ton esetleg a szállitólevelen a küldeményben fog- 

lalt egyes pénznemek darab számát és értekét kell 

kitenni (Specificatio)p. A valódinál kisebb érték 
nyilvánitása a valódi és a nyilvánitott érték 
portója közti különbség ötszörösével Zsujtatik. A ; 
kézbesitő postahivatalok jogositva vannak, ha gya- 

nujok van, hogy valamely kocsipostai küldemény 
vagy pénzes levél elhallgatott készpénzt tartal- 
maz, követelni, hogy a czimzett küldeményét a 
postahivatal helyiségében vegye át és a postahi- 
vatalbeli előtt bontsa föl. 

Másnemü küldeményeknél az értéknek nyil- 
vánitása vagy teljes elhallgatása a föladó tetszé- 
sére van bizva. 

V. A nyitva feladott pénzesleveleknél, me- 
lyek azonban csak a belfőldi forgalomba és 150 
frt értéken felül fogadhaték el, és francokényszer- 
nek vannak alávetve, a rendes értékportó 500/0- 
ával, a törtrészek egészekre való kikerekitéével, 
több szedetik. 

VI. A bérmentetlenül feladott küldemények 
5 kilogramm sulyig az illető suly- és esetleg ér- 
tékportón felül 6 kr. pótdijnak is vannak alávet- 
ve. Elégtelenül bérmentesített, vagy bérmentetle- 
nül feladott, de 7 kilogramm sulyt meghaladó 
küldemények ezen pótdij alá nem esnek. 

VII. Vissza-vagy utánküldés esetében, a kül- 
demény ugy tekintik és vonatik dijazás alá, mint- 
ha ujra postára adatott volna, kivévén, hogy az 
5 kilogramm sulyig terjedő bérmentetlenül fel- 
adott küldeményekre rótt 6 kr pótdij nem szá- 
mittatik. 

A feladó köteles a kézbesithotetlenül visz- 
szaérkezett küldeményét, a fölmerült dijak és költ- 
ségek lefizetése mellett, az értesitéstől számiított 
14 nap alatt visszavenni, ellenkező esetben az 
költségére kényszer utján kézbesittetik. 

VIII. A Németországgal közös forgalomban 
új alaku, sárgás papiron kiállitott bélyegezett „pos- 
tai szállitolevelett kell használni, mely minden pos- 
tahivatalnál darabonkint 6 krért kapható. 

Egy szállitólevéllel háromnál több egy és 
ugyanazon czimzetthez szóló küldeményt föladni nem 
lehet. Ha egy szállitólevélhez egynél több külde- 
mény tartozik, azok mindegyike vagy értéknyilvá- 
nitással ellátva, vagy értéknyilvánitás nélkül, és 
mindegyike vagy bérmentesitve, vagy bérmentet- 
len kell hogy legyen. 

Azon eddigi szabály, hogy a főladó a szálli- 
tólevélhez egy egyszerű (15 grammot meg nem 
haladó) levelet (értesitési levél) ragaszthatott vagy 
füzhetett, ezennel megszüntetik. 

IX. Postai utánvétellel terhelt küldeményhez, 
ha az a Németországgal közös forgalomba át is 

megy, egyelőre, további intózkedésig, az utánvételi 
ürlappal összekötőtt eddigi szállitólevelek haszná- 
landók. 

Az utánvételi illeték a belföldijforgalomban 
változatlanul marad, ugyszintén a svájezi forga- 

lomban Németországon át. A Németországba szóló 
küldeményeknél azonban az utánvételi illeték min- 

den forint utánvételért vagy töredékeért 2 krral, 
de egy-egy küldemény után legalább 6 krral ál- 
lapittatik meg. 

X. A Németországgal közös forgalomba tar- 

toznak mindazon küldemények, melyek az osztrák- 
magyar és a német területet érintik; tehát nem- 

csak a Németországba szóló, hanem a Németor- 

szágon át pl. Belgiumba, Francziaországba, Svájci- 
ba stb. szállitandó küldemények is. Ez utóbbiak 
is a jelen suly- és érték-portótariffa alá esnek, 

melynek tételeihez hozzájárulnak még a belga, 
franczia, svájczi stb. területen történendő szálli- 

tásért járó és minden postahivatalnál megtudható 
dijak. 

XI. Romániába, Szerbiába, Oroszországba 
stb. szóló küldeményeknél az osztrák-magyar ha- 
társzólig szintén ezen uj tariffa jön alkalmazásba 

és pedig olyformán, hogy 50 forint értékig ter- 
jedő küldeményeknél az érték-portó, nam mint a 
Németországban szoló, vagy Németországon át 
szállitandó küldeményeknél 6 krajczár, hanem 

csak 3 krajczár; az 500 grammig terjedő külde- 
mények sulyportója pedig 15 kr. helyett csak 12 
kr. Ha azonban az Oroszországba szóló külde- 

mény Németországon át volna szállitandó. pld. 
Szt.-Pétervárra, Dorpátba, Rigába stb. a ő6 kraj 
czár és illetőleg 15 kros tételek számitandók. 

XII. A fentebb említett tételek alapján ki- 
számitott tariffa a kincstárilag kezelt posta hiva- 
taloknal 5 krajczárért kapható 

Egyebekben a fennálló szabályok érina 1e 
nül maradnak. 1061 



XIII. Az 1878. évi október 31-én feladott 
küldemények, még a jelenleg érvényes tariffa sze- 
rint dijazandók, ha az nap már el nem inditha- 

tók is. Ugy szintén az átrovatolás végett érkazett 
de 1878. nov. hó 1-je előtt feladott küldemények 
is a jelenleg érvényes tariffa tételei alá esnek. A 
korábban kézbesités végett érkezett küldemények 
azonban, ha 1878. nov. hó 1-én vagy később 

vissza- vagy utánküldetnek, a vissza- vagy után- 
küldése portó tekintetében már az uj tariffa alá 
esnek. Ugyszintén az 1878. évi nov. hó 1-én és 
azután visszaérkezett tértiküldemények, habár még 

a jelen fennálló tariffa érvényességi idejében adat- 
tak fel a feladónak, ha szükséges, még kényszer 

utján is visszakézbesitendők. 

Kelt Budapesten, 1878. évi okt. hó 17 én. 
A földmivelés-, ipar- és kereskede- 

lemügyi m. kir. miniszteriumtól. 

BELFŐLD. 
A szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet által okt. 
hó 13-23-án rendezett kiállitás eredménye. 

Deés, 1878. okt. 24. 

A kiállitás - viszonyitva az 1867-ik évi- 
hez - igen szép előhaladásról adott bizonyságot, 
mennyiségben legalább is három akkorának mond- 
ható, mint az 1868-ik évi; valamint minőségben 
is teljülmulta amazt. 

A biráló bizottság jegyzőkönyvét futólag be- 

tekintve, a következő jutalom és dicsérő okleve- 
lek kiosztását emlitjük meg. 

Gyümölcsért: Fekete Pál, vándor tanár 

egy drb. aranyat s dicsérő oklevelet nyert; ugyan- 

csak gyümölcsért a kolozsvári gazdasági egylet, 

Nagy Dániel, kolozsvári birtokos, Vályi Elek, ken- 
telki pap, felőri őzv. Betegh Kelemenné, buzame- 
zei Frink Jakabné, deésaknai Törpényi Lajos, bl. 
váralyai Herszényi László, deési Róth Pál, árok- 

alyi gr. Bethlen Béla, bethleni gr. Bethlen Ká- 
roly, m.-bogáthi Lázár István és deési Tordai 
Sándor dicsérő oklevelet nyertek. 

Szőlőért dicsérő oklevelet nyert kassai 
Matiasz János, deési dr. Almai Ferencz, fel-őri 
Betegh Kelemenné, deési Róth Pál, Czecz Kálmán, 

kendi-lónai özv. gr. Teleki Miksáné, főispán br. 
Bánffy Dezső, Izsáki József és Muntyán Ágoston 
Deésről. 

Haszon kertészeti tárgyakért: 

Gr. Teleki Miksánó 2 frtos tallérral, Nya- 
kas Pálné 1 frtos tallórral jutalmaztattak. Di- 

ssérő oklevéllel pedig a következők: Br. Bántfy 
Dezsőné (paszulyért s káposztáért), Voith Jánosné 
(többféle veteményért), Pataki Dánielné (sárga 
hagymájáért), gr. Betulen Károlin (veres hagy- 

máért s czékláért), Ispán Károlyné (fokhagymá- 
ért), Krémer Sámuelné (kaposztáért), Sófalvi La- 
josné (paprikáért), Eperjes Lászlóné (többféle ve- 
teményért), Stilfried Bernáduó és Ehrenkáuff Fe- 
renczné (petrezselyemért), Flotn Adolf (többféle 
veteményért), Demeter Béláné (petrezselyemért), 
Vályi Elek (többféle burgonyáért), "Hoerszényi Bá- 
lintné (burgonyáért s veteményért), Tauffer Lajos 
(veteményért), gr. Kornis Miklós (kártifiol és pap- 
rikáért). 

Bánya termékekért dicsérő okleve- 
let kapott a deésaknai sóbánya hivatal, az oláh- 

láposbányai kohó hivatal, Krémer Sámuel az 

Hondai kőszénért, Székely József mérnök őskori 
kövületeiért és Végh István ditróitért. 

Gabona fajok. Buzáért Róth Pál 1 drb. 
Arany, Vojta János 1 drb arany jutalomban ré- 
szesült, s Floth Adolf szolgabirónak dicsérő okle- 
vél adatott. Rozsért: gr. Teleki Miksáné 1 
drb. aranynyal, Sáhin Izsák, Bod Károly és Far- 
kas János dicsérő oklevéllel jutalmaztattak. Tő- 
Tökbuzáért: gr. Bethlen Károly 1 drb. ara- 
nyat, gr. Kornis Victor, Tauffer Lajos, Izsáki Jó- 
2sef, Enyedi Sándor. Handschild György és özv. 
atona Istvánné dicsérő oglevelet nyertek. Zab- 

ért: gr. Koruis Victor 2 frtot, s gr. Teleki Mlk- 
sáné dicsérő oklevelet kapott. 

Takarmány-magvak. Lóhermagért: 
Bod Károly 2 frt, jutalomban, lóhermagért gróf 
Bethlen Károly, báró Bánffy Dezső borsóért, gr. 
Bethlen Sándor napraforgóért, gr. Kornis Victor 
8 Erős Márton répáért, gr. Teleki György lóhe- 
rért, Simó Lajos repczeért, dr. Incze Miklós gom- 
borkáért, gr. Teleki Miksánó árpáért dicsérő ek- 
levélben részesültek, - A takarmány gyök 
Növényeknél gr. Kornis Victor s gr. Teleki 
iksáné obendorfi répáért, Placsintár Ödön s gr. 
ethlen Károly burgundi répáért dicsérő okleve- 

lt nyertek. Dohányérit Krémer Sámuel, Voith 
Gergely és Módi Ferencz voltak kitüntetve. 

(Vége köv.) 

Kolozsvár, 1878. okt. 25. 

„-A m. kir. igazságügyminiszter Papp Ma- 
káb nagy-enyedi, és Éltessy Endre szamos-ujvári 
II. járásbirósági irnokokat saját kérelmükre köl- 
esönösen áthelyezte. 

Megnehezült az idők járása 
felettünke : Magyarország több sebből vér- 
zik! A nemzetközi politika kényszerüsége 
által ránk erőszakolt actió nyilt és vézes há- 
oruvá fajult s a magyar nemzet fiai éle- 

kel, testük épségével, áldoznak a haza 

- 

Mtárán, mig a természet nagy csapásai ál- 
Al amugyis megtizedelt gazdaság a munka- 
erő elvonásából származó veszteségek alatt 

: Sinylik, A családok legjobb erői szeretteik- 

től távol, s a gyászban visszamaradottak 
gyámoló nélkül, még a megélhetés aggodal- 
mait is kénytelenek hordozni!! 

: Az emberiesség, a hazafiság ily té- 
nyekkel szemben érzéketlen nem maradhat 
s a nemzet nem nézheti közönyösen fiai vesz- 
tét, a sebesültek kinait, a családok szüköl- 
ködését, s azok, kiket koruk és vagyoni ál- 
lapotuk e terhek közvetlen hordozásától meg- 
mentett: teljesitsék szintén kötelességöket 
adományaik gyors és bőv felajánlása által. 

Pénz, termény, élelmi szerek, bor, 
gyógy-anyagok, tépés, sebkötők sat. egyként 
szivesen fogadott adományok s szerkesztősé- 
günk készséggel vállalkozik a közvetitésre. 

Első sorban a nemes női szivekre hi- 
vatkozunk, kik ellenállhatatlan hatalmukkal 
annyiszor miveltek csodákat a jótékonyság 
mezején. Legyenek ők a vezérek e nemes 
munkában s a férfi világ készséggel köve- 
tendi zászlójukat!! 

- Rodolf trónörökös a franenbergi va- 
dászaton, mint jelentik, 14 szarvast ejtett el. A 
vadászat után fényes ebéd volt, melynek végeztével 
vidám tánczra perdült a társaság. A trónörökös 
sem vonta ki magát a tánczból, hanem egy né- 
gyest Hoyos grófnéval lejtett. Az udvari vadá- 
szaton ielőtt összes vad készlet két vasuti kocsi- 
val Párisba indul. 

- Sziínházunk november hóban egy egész 
sereg ujdonságot készűl bemutatni. K. Jászay Ma- 
ri vendégezereplése is e hóban lesz s ez alkalom- 
mal szinre fog kerülni az új gőörög drámairoda- 
lom egyik legremekebb terméke: „Galathea; 
továbbá: „A legyőzött Róma", ,Az ellenállha- 
tatlan", Csiky kitünő uj vigjátéka, a „Four- 
chambault-családs czimű nagyhatásu dráma; az 
operettek sorában ujdonság lesz „A kis menyecs- 
ke." Ezekből láthatólag közönségünknek nem le- 
het panasza a játékrend miatt. (Mindez adatokat a 
,M. Polgár"-ból veszszük át; az igazgatóság ugy 
látszik, nem tartja szükségesnek, hogy a szinház- 
házlátogató közönség érdekeltségét min dkét hely- 
beli lap által éberen tartsa és fokozza az által, 
hogy a szinházra vonatkozó közlemények adatai- 
val ne csak az egyik lapot lássa el. Hjh! úgyis 
akkora a közönség érdeklődése a szinház iránt, 
hogy tán még szinlapot sem kellene kiadni. 

- Időjárásunk a legszebb őszi napsus 
gárral üdvőözli nehány nap óta minden reggel a 
hulló lombokat és hervadó virágokat. A szüretek 
országszerte mindenfelé be vannak végezve scsak 
imitt-amott maradt még hátra egy-egy gazda, ki 
bizva a kedvező időben, az utolsó pillanatig hagy- 
ja érni szőllőjét. A gazdák szerint arra is mutat 
minden jel, hogy hosszu és szép őszünk lesz, da 
aztán hihetően a tél is keményen fogja tartani 
magát. 

- A tud. egyetemi kör f. okt. hó 27- 
én (vasárnap) d. e. 11 órakor önképzőköri gyü- 
lést tart, melyre a kör tagjai, s az érdeklődő kő- 
zőnség tisztelettel meghivatnak. Tár gyak: I. 
Birálat Kászonyi Lajos joghallgatónak „A 
személyes kereseteknél a kereset elévültével maga 
a jog is elenyészik-e" czimű dolgozatára. Felol- 
vassa Jám bor Gyula, joghallgató. II. „A Ho- 
mérosznak tulajdonitott Béka-egérharcz, és két 
ujabb kidolgozása (Rollenhagen és Csokonay"). 
Felolvassa Jánosi Bóla, bölcsészet hallgató. 
Kolozsvártt, 1878. okt. 25-én. Jánosi Béla, e. 
i. elnők. Csernátoni Gyula, e. i. titkár. 

- Bauer Ferdinánd, az ujonnan kine- 
vezett erdélyi katonai parancsnok, 1825. márcz. 
7-én született Lembergben. 1836-ban a m. kir. 
mérnőök- akadémiába lépvén, 1841-ben hadnagy, 
1849-ben százados, 1854-ben őrnagy lett. 1859- 
ben Olaszhonban volt, hola solferinoi csatában részt 
vett. 1862-ben ezredessé neveztetett ki s 1866-ban 
Custozzánál hősiesen működött, miért is a Leopold 
rendjellel diszittetett fel. Később a temesvári, azu- 
tán az innsbrucki hadosztályok parancsnoka, 1873- 
ban a brucki gyakorlatok vezetője, 1874-ben al- 
tábornagy s a törzskari tisztek tanfolyamának pa- 
rancsnoka, 1876-ban a katonai lővész iskola 1ő- 
vezetője volt. Bauer altábornagy, mint a lapok 
irják, nem csak alapos és tapasztalt katona, ha- 

nem tudományosan képzett férfiu is. 

- A g. keleti román egyházi congressus 
e hó 23 iki gyülésében elnök előterjesztette a Te- 
mosvárvidéki képviselők memorandumát, egy püs- 
pökség mielőbbi felállitása végett. Véleményezés 
végett a szervezési bizottságnak adatott át, mint- 
hogy néhai étsek és metropolita báró Schaguna 
50,000 frtot hagyományozott volt, két egyház- 
megye felállitására. Ezután az egyházok szerve- 
zésére vonatkozó javaslat részletes tárgyalása kö- 
vetkezett. 

- Posta-ügy. Folyó évi november 1-től 
kezdve belfőldön és Németországgal való közös for- 
galomban uj és pedig aránylag tetemesen olcsóbb 
kocsipostai tarifa lép életbe s a nem kincstári 
postahivatalok által egy lapon felvehető postautal- 
ványok maximalis összege ezen időtől kezdve 150 
frtban állapittatott meg. Ezen uj tarifa táblázat 
minden postahivatalnál megtekinthető és darabon- 
ként 5 Arért a nagy-szebeni, kolozsvári, brassói, 
maros-vásárhelyi és gyulafejérvári postahivatalok- 
nál kapható. Az uj tarifának II. szakasza csak 
a terjedelmes (sperrig) küldeményeknél jön alkal- 
mazásba. Terjedelmes azon küldemény: a) mely- 
nek kiterjedése akármely irányban 1.5 méter- 
nél nagyobb; b) melynek hossza 1 méter, szé- 
lessége 0.5 métert: meghalad és e mellett 10 
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kilogrammnál kevesebbet nyom; c) mely alakjá- 
nál fogva egyéb köldeményekkel könnyen össze 
nem rakható, és e miait aránytalan nagy helyet 
igényel, vagy mely egyáltalán kiváló gondos ke- 
zelést kiván. A pénzes levelek nyitva csak 150 
foriaton felül és csak a helföldi forgalomban fo- 
gadtatnak el. Készpénz küldeményeknél (állam 
vagy bankjegyek, vert ezüst vagy arany pónz) a 
főladó köteles a valódi értékek nyilvánitani. A 
ezimiraton, esetleg ha szállitó levél van, a szálli- 
tó levelen a küldeményben foglalt pénznemek da- 
rabszámát ki kell tenni (specificatio) A valódinál 
kisebb érték nyilvánitása az elhallgatott érték öt- 
szöőrös portójával sujtatik, Másnemü küldemények- 
nél az értéknek nyilvánitása vagy elhallgatása a 
töladó tetszésére van bizva. A feladó köteles kéz- 
besithetetlenül visszaérkezett küldeményét, a föl- 
merült postadijak lefizetése mellett, az értesités- 
től számitott 14 nap alatt visszavenni, különben 
a kézbesités kényszer utján fog történni. Mi ezen- 
nel közhirró tétetik. Nagy-Szeben, 1878. október 
hó 22. A m. kir. postaigazgató: Follórt. 

- Torda-Aranyosmegye bizottsági köz- 
gyülése a méltóságos báró főispán urnak folyó évi 
oktober 22-ről 288 sz. alatti rendelete következ- 
tében Torda-Aranyosmegye bizottsági közgyülését 
folyó évi november 15-re délelőtti 9 órára Tor- 
dán a megyeházánál tartandó rendkivüli ülésre 
összehivom. A rendkivüli közgyülés tárgyai: 1. Az 
1876. évi VI. törvényczikk 83, 4, és lő. §8. ér- 
telmében, a közigazgatási bizottság kilépett és 
időközben elhalt tagjai helyébe választás. 2. Az 
igazoló választmány által összeállitott legtöbb adót 
fizetők névsorának megerősitése. 3. jA választott 
bizottsági tagok között szükséges választások el- 
rendelése. 4. Az 1870. évi XLII. törvényczikk 
22. §. értelmében 1879. évre az igazoló választ- 
mányi tagok megválasztása. 5. Törvények kihir- 
detése. 6. Felsőbb rendeletek feletti intézkedés. 
7. Átiratok, s végre 8. Kebli ügyek tárgyalása. 
Torda, 1878 október 23-án, alispán helyett Ró- 
diger Béla, főjegyző. 

- A marosvásárhelyi Bem-szobor 
alapzatát a bizottság a ditroit nevü honi kőzetből 
ohajtotta elkészittetni, miután ezen tisztán csak 
hazánkban kapható kőzet épitészeti és durvább 
szobrászati műveknél a legszebb és logczélszerübb 
anyagok közé tartozik, de eddig még kevésbé is- 
meretes, mint sem megérdemelné. Az akadémia 
is egyenesen e kőzet megvizsgálására küldte ki 
nemrég egyik tagját, dr. Koch Antal kolozsvári 
tanárt, ki tanulmányáról nem rég terjesztett a 
nagy közönség elé jelentést. A bizottság nevében 
Zarándi dr. Knöpfier Vilmos, Borosnyai Pál, Be- 
reczky Sándor orsz. képviselők ezen ügyben Ditró 
községéhez fordultak, melynek határában fordul 
elő a nevezett kőzet, s f. hó 6-án tartott ülésben 
e tárgyban a következő valóban hazafias s teljes 
elismerésre méltó határozatot hozta: „A község 
képviselő testülete a felolvasott folyamodványnyal 
magát megtisztelve érezvén, őszinte köszönetét fe- 
jezte ki a Bam-szobor tekintetes bizottmányának 
azon hazafia eljárásáért, melylyel a Ditró közönsége 
oTászok" nevü határrészben levő ugynevezett „Dit- 
roid" kőzetet felkarolta, és a világforgalomba be- 
vonni elhatározta, miből a kifolyólag magára vál- 
lalja a Bem-szobor alapzatához kivántató és kifa- 
ragandó kőzetet Salomás községben a Maros mel- 
lé a téli időszak alatt oly helyre kiszállitani, hon- 
nan akár tengelyen - akár pedig vizen továbbit- 
hatni lehessen - magára vállalja a válalkozóval 
kötendő szerződésszerű czélirányos kivitele feletti 
felügyeletet, - melyre Bajkó Mór tanár urat ké- 
ri fel, és a pénzkezelést, - melyekre a kivánta- 
tó költséget utalványozta, azon szerény hozzáadás- 
sal, miszerint a képviselő testület óhajtását feje- 
zi ki a főlött, hogy a faragás mihamarább meg- 
kezdetvén, lehessen a köveket a nagyobbszerü ha- 
vazások beállta előtt lehetőleg kiszállitani. Alá- 
irva: Puskás Antal biró, Fülöp István jegyző. A 
derők községi képviselő testületnek a Bem-szobor bi- 
zottság nyilvános köszönetet mond. 

- Boszniában: Bihácson, Novin, vala- 
mint a mostár-szerajevói vonal mentén fekvő Jab- 
laniczán, továbbá Herczegovinában Gaczkon és 
Ljubinjén uj távirdai állómások állittattak fel, me- 
lyek magán táviratok kezelésére is fel vannak ha- 
talmazva. 

- A sepsi-szentgyörgyi nőegylet kö- 
zelebbről küldöttségileg fogja átnyujtani Cserey 
Jánosnénak elnökké lett megválasztásáról szóló 
jegyzőkönyvi kivonatot. A nőegylet már megkez- 
detle müködését; - egyelőre hetenkint egyszer: 
szombaton fillérestélyeket rendez. Az ilyen fillér- 
estély mult szombaton tartatott szép számu kö- 
zönség jelenlétében; az estély kedélyes mulatsá- 
gokkal folyt le. 

- Kiskoru hadkötelezettek. A s.- 
szt.-györgyi városi rendőrség, mint a „Nemere" 
irja, kidoboltatta, hogy az 1877., 1878. és 1879.. 
ik évben született hadkötelezettek jelentkez- 
zenek hétfőn a városi tanácsnál. Nem tudjuk, 
mennyiben fognak az apró hadkötelezettek meg- 
felelni az előljáróság kivánságának, annyi azon- 
ban valószinű, hogy az 1870-ik évben szüle- 
tett hadfiak helyett mégis csak a mamák lesz- 
nek kénytelenek berukkolni. 

- Balcgh Katalin gyilkosainak pöré- 
ben tegnapelőtt esti 7 óráig folyt a tárgyalás. E 
nap 25 tanut hallgattak ki. A tett vallomások 
közt figyelemre méltó többeknek azon nyilatko- 
zata, hogy Steiner Katalin szobaajtaja, mely Ba- 
logh szobájába nyilt, a gyilkosság fölfedezésének 
reggelén nyitva volt. Steiner ezt állhatatosan ta- 

gadja, valamint a másik két vádlott is megma- 
rad tagadása mellett. - A tegnapi tárgyaláson 
egy tanu azt vallá, hogy Balogh Kati haja, mi- 
dőn holttestét megtalálták, szétzilált volt. A ta- 
nuk eddig jobbára azt vallották, - hogy a 
holttest haját simának látták. Ugyane tanu, ki Stei- 
ner K.-nak jó ismerőse, vallja, hogy Balogh Ka- 
talin halála után Steinertől egy szánakozó szót 
sem hallott ez eset fölött. A meggyilkolt Ba logh 
Kati jellemzésére szolgálhat különben a következő 
tény, melyet a tegnapelőtt kihallgatott tanuk egyike 
adott elő. Balogh K. egyszer eleven ludat vétetett 
magának, s azt előbb m egkoppasztotta, 
s csak azután ölte meg, Spanperg Róza vádlott 
ellenben azt állitja, hogy nem Balogh volt az, 
ki a ludat megkoppasztotta, hanem egy akkor 
nála volt férfi. - A tegnapi tárgyaláson a terem 
ujra tele volt nővel, kik nagy figyelemmel kisér- 
ték a tárgyalást, különösebb a „pikánsabb" rész- 
leteket. Mulatságos a bécsi lapok törekvése a nő- 
ket a tárgyalási teremből kizárni. - Mindennap 
megirják, hogy tiszteséges nő a teremben nincs, 
a kik ott jelen vannak, azok már nem tarthat- 
nak igényt a „tiszteséges" czimre; a terem azon- 
ban mindamellett is mindennap tele van nővel. 

- A villanyvilágitást Londonban a 
Themze partjának kivilágositására alkalmazzák 
először nagyobb mérvben. A társaság, mely ezen 
nagymérvü kisécletet magára vállalta, három hó- 
napig ingyen adja a világitást, de a városnak kell 
a felszerelést eszközölni s ez alig kerül 600 font 
sterlingbe. - A nagyszabásu kisérlet minden- 
esetre megérdemli ezen aránylag csekély összeget. 

A müvelt németeknél. Rudolfs- 
heimban a kupaktanács elhatározta, hogy a közsé- 
gi bizottság tagjai más kalandóktól megkülönböz- 
tető jelt viseljenek. Ezen különös határozat oka 
volt, hogy nemrég ünnepélyes alkalommal egy 
olaikus" is fel mert szólani. A határozatot még a 
,Fremdenblatt is megrója. 

- A custozzai csontház már csak- 
nem teljesen elkészült. E napokban helyezték csu- 
csára az obeliszket s a felavatás jövő évi junius 
24-én, az osztrákok nagy győzelmének tizenhar- 
madik évforduloján fog megtörténni. Távolról a 
csontház olyan, mint egy gula, közelről kis temp- 
lom, a csucsán obeliszkkel. Az épület anyaga tég- 
la és tuff. A templomcsarnokba lépcsők vezetnek 
föl; a szentély és hajó alatt van a sirbolt az ott 
nyugvó csontvázakkal. az emlék, melyet Franchi 
tervezett, szép, komoly stylű mű, mely mélyen hat 
a szemlélőre. A templom közepén három oldalról 
látható oltár van s igy igazán beteljesült, a mit 
a kőltő mondott a custozzai elesettekről : „8i- 
rotok oltár. Ha az „Italia irredentas jövő ju- 
niusban még létezni fog hóbortjaival, előrelátha- 
tólag nagy tüntetésre fogja fölhasználni a fölszen- 
telés ünnepét. 

- Az oroszlán torkában. Párisban a 
napokban a hires „Utazás a föld körül" előadása 
alatt nagy ijedelmet okozott egy valóban ijesztő 
baleset. Creich oroszlánszeliditő az oroszlánok ket- 
reczében volt, s a legfiatalabbik állat, melynek 
torkába bedugta kezét, oly erősen összecsapta szá- 
ját, hogy Creich csak alig birta összeszedni ere- 
jét. Szerencséjére volt még annyi lélekjelenléte, 
hogy egy vakra töltött pisztolyt elsüssön. A meg- 
ijedt oroszlán elbocsátá kezét s Creich kiszaba- 
dult a ketreczből. Orvos nem volt kéznél, hogy a 
megsérült kezet bekösse. Az orvos, a ki jelen volt, 
egy hölgygyel volt elfoglalva, kit a borzalmas je- 
lenet ájulásba ejtett, s kit ki kellett vinni a 
szinházból. Creich sebei különben nem veszélyesek. 

- Véletlen. Mult vasárnap a műncheni 
Frauenkirchenbe az uj érsek fölszentelésekor egy 
kis véletlen baleset történt, melyről a bajororszá- 
gi klerikális körökben sokat adomáznak, babonás 
emberek pedig magyarázzák különféleképen. Mi- 
kor az uj érsek a szokásos szertartás szerint a 
békecsókot adta meg a fölszentelést végzett re- 
gensburgi püspöknek, ennek fejéről a püspöksüveg 
leesett. A földre a szorosan előirt szertartások kö- 
zepett e csekélység persze nagy és kellemetlen ese- 
mény, melyet sokan hajlandók „malum omen"-nek 
tekinteni. 

- A berlini rendőrség nagymérvüű sza- 
poritása rendeltetett el a czocziáldemokraták meg- 
fékezése czéljából. A német fővárosnak amugy 
sem csekély számu policziáját ujabban 9 biztos- 
sal, 13 hadnagygyal, 63 őrmesterrel s ezerrend- 
őrrel szaporitották. 

- Tizennégy késszurás egy leányért. 
Tegnapelőtt éjjel 10 órakor a Bécs melletti Gau- 
denzdorf helységben egy festő, egy gombkőötő és 
egy kőműves legény egy leány miatt összevereke- 
dett. A gombkötő egy szurást kapott karjába, a 
festő tizenkettőb hasába, egyet karjába s legyet 
czombjába. - Emez sulycs, az előbbi pedig csak 
könnyü sebeket kapott. A büntető eljárást megin- 
ditották. 

- Egy száz éves menyasszony. Orosz- 
Lengyelországban, a kalisi kormányzóságnak Szom- 
polno nevü falujában egy száz éves izraelita nő 
él nyolczvan éves leányánál, ki egy tizenhárom 
éves leánykának ük-anyja. A nő neve Rajela Wil- 
czynoka. Magas életkora daczára egyedül jár sé- 
tálni, szemei teljesen jók, hallása kitünő. A na- 
pokban férjhez ment egy nyolczvannyolcz éves 
izraelita kereskedőhöz, Rachmiel Mózeshez. 

- A legnevezetesebb legitimista lap, 
a „Messager du Midi,4 mely Dél-Francziaország- 
ban hosszabb időn át elsőrangu tekintélylyel 
birt, megbukott, mert az ügy is, melyet képvi- 
selt, lejárta magát. A lap Marseilleben jelent meg. 

é 

- Demonstratio ad oculos. A Tem- 
zén történt katasztrópha szinhelyének megvizsgá- 
lására indult a napokban az angol kereskedelmi 
hivatal kiküldött bizottsága egy kis gözhajón. A 
bizottság tagjai ez alkalommal fogalmat szerezhet- 
tek magoknak arról, hogy mikép történhetett 
a Princess Alice és a Bywell Castle összeütközése 
mert hajójuk majdnem ugy járt, mint a szeren- 
csétlen Alice. Utközben ugyanis a General Steams- 
hip Companynak egy nagy gőzöse jött velök szem- 
be, ugyanazzal a manőverrel, melynek következ- 
tében a Bywell Castle orra a Princess Alice de- 
rekába vágódott. Csak egy hajszál hija volt, hogy 
a bizottság hajója a legnagyobb veszedelembe nem 
jutott. A Temzén való hajózást, mint látható, ala- 
p0s reformokkal kell szabályozni. 

- A sárgaláz, mint New-Yorkból okt- 
5-ről irják, rémületes arányokban terjed. Az idő- 
járás igen meleg s ez nagyban előmozditja a jár- 
vány terjedését. Eddig csak a Missisippi partjain 
dühöngött; (onnan sokan Uj-Orleansba menekül- 
tek s oda is átvittók a ragályt. Uj-Orleansban 
40-45.000 ember van, ki a legnagyobb inség- 
gel küzd s csak jótókony adományokból tengeti 
életét. A közrémületből ime nehány jellemző vo- 
nás. Vicksburg mellett Handsboroban egy olasz 
megkapta a sárgalázt. Mindenki menekült tőle, 
senki sem akarta befogadni. Az olasz egy nyomo- 
rült kunyhóban végezte életét s a kunyhót aztán 
rágyujtották a holttatemre, hogy bennégjen a ra- 
gályos anyag. Uj-Yorkban egy orvos, ki Memphis- 
ből jött, megkapta a sárga lázt. A kórházba vitték, 
hol nehány nap alatt meghalt. A holttetemnek a 
köztemetőben való eltakaritását a aép oly dühösen 
ellenzé, hogy a holttetemet csak éjjel nagy titokban 
lehetett eltemetni. 

- Szmyrna görögkeleti püspöke: Mile- 
tics praelátus gyilkos kéz áldozatául eset: e hó ele- 
jén. A tettes egy Svetszo nevü, Szmyrnában álta- 
lán ismert, roszhirüű görög, ki már évek előtt is 
halállal fenyegette a metropolitát, s már hét ki- 
váló egyént gyilkolt meg. A gonosztevő két hét 
előtt egy este megjelent a metropolita palotájában, 
mondva, hogy sürgös ügyben beszélni kiván a mon- 
signoreval. Alig lépett azonban a püspök szobájába 
segélykiálltások hallatszottak : a metroplita vérében 
feküdt a földön; két szurás érte, egyik balkarján, 
a másik a rekeszizom táján. A gaztettesnek sike- 
rült elillanni; mi vitte gyilkosságra, nem is sejtik. 
A püspök állapota nagyon veszélyes. A szmyrnai 
primitiv rendőrség nem igen fogja kézrekeriteni a 
bünöst; mult vasárnap azonban a templomokban 
kihirdették, hogy egyházi átok sujt mindenkit, ki 
tud valamit a Szvetszo hollétéről s föl nem adja. 
Ez valószinüleg hatni fog. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott IEudapesten okt. 25. 11 ó 30 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra okt. 25. 12 ó. - p.d. e. 
Pártunk minden jelöltje nagy 

többséggel győzöttt; az ellenzéki 
coalitió meghiusult, az ellenzék le- 
hangoltsága nagy. 

Az orosz ügynök kijelenté Ro- 
mániának, hogy a mig véd- és dacz- 
szövetséget Oroszországgal nem köt 
és állandó átvonulást az orosz se- 
regnek nem biztosit: Dobrudzsát 
nem engedi át Oroszország és meg- 
inditott egy hadtestet Romániába; 
Odessából 4 hadtest indul. 

Kelet-Bulgáriát fegyverzik. 
- 

A törökök 160,000 embert küld- 
tek Novi-Bazár felé csapataink elő- 
nyomulásának megakadályozására. 

Károly fejedelem Bismarckhoz 
fordult a berlini mandatumért az 
orosz ellen; de visszautasittatott. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

A közönség köréből." 
Válasz K. Papp Miklós urnak. 
Azt gondoltam, hogy a képviselő valasztási 

keserüségek feledve vannak s im a „M. Polgár" 
mai számában nekem ront oly hangon, melyet a 
választások kedélyt izgató folyamában is csak a 
legselejtesebb ujdondász használhatott, s e han- 
gon nekem tulajdonit Kolozsvárról pár sort a 
,Pesti Napló*-ban: de föl kell világositanom K. 
Papp Miklést, mint ki a lapjában megjelentekért 
felelős, miszerint az incriminált czikket ez egy- 
szer nem én irtam, és hogy a „P. Napló" tisz- 
telt szerkesztősége czikkeimet megbirálni nem 
szokta; egyszersmind figyelmeztetem ő (nagy ha- 
zafiságát K. Papp Miklós urat, miszerint a he- 
lyett, hogy insinuatiokkai a közönséget tévutra 
vezeti, talán jobban tenné, ha rendbe hozná az 
1876-ban földerltett közpénzek ügyét, mely ügy- 
nek sokat söpregetett egén ott borong még egy 
felhőcske - a mulasztás. 

Komáromi 

*) Erovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ság irányában vállal felelősséget a Szeork, 

............. 
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2 lsinger . es / a1l IV., vácziutcza Peking városához. 

g Bécs, Neubau, Zollergasse i (391) Fiókok: (3-3) 

a = kir. hadügyministerium, E felsége faditenyereeze 
és á IV. ker. kigyó-tér, VII. királyutcza 17., 

p számos jótékony intéret sat szállítól a „then-növényhez Moszkva városához m 

eg sász. királyi szabadalmazott gyárána 
a amáéltóbbó 

- - 
E 

- . 
z . 

I 

* ske sS hHositakaró ponyváit, ágybetéteit, sátorkelméit. = udvari thea- és rum-kereskedésük 3 

é BUDAPESTEN, 2 
ajánlja téli évadra dúsan fölszerelt raktárából avelári importál

t 

a CHINA TMHHE a 

Sz. 503. - 1878 (401) (1-3) 2 ; e 
" : 

(egujabb 1877/8-diki termés.) 
. 

= Különösen: rttól írtig. 

e A - Congo, legfinomabb . . . 1/, kiloja 2.-- 3.- e 

irdetmén z. . e Orosz családi thea . 3.- 4.- e 

. a Fekete orosz karaván thea . , 6.- 12.- m. 

. 
C H ap -vi - 

- - 

A kolozs-monostori urad. bácsi, bogártelki birtokok, ital- -4 a Feee ksal vzágot he 

mérési jogok és malmok, kardosfalvi korcsma és Pan- vrosz karaván-virágos-ihea 6.50 1 

nonia szálloda alatti szeglet bolt haszonbérbe adása végett az E Uitiegyitt .. 1 E 

árverezés -az urad. gondnokság irodájában megtekinthető feltételek szerint - = Király thea-vegyíték ; : 6- -- 

, , x : : Moszkvai thea-vegyiték . ; E 6.- - . 

folyó évi oktober 31-kén délelőtt 10 órakor ...
 

é 
Mandarin thea-vegyiték . . * : 3.- -- = 

tartatik meg. 
a a Ugyanezen fajták csomagokban és diszes chinai szelenczékben is kaphatók. 

- - 
JAMAIKA-RUM 

Kolozs-Monostoron, 1878. oktober 28-kán. 2a legánomabb fajok, közvetlenül importálva. 

ató 1. sz. ü 1/, pint b 2 frt 20 kr. 

Az urad. Gondnokságtól. ksp nz, a imtiokr 
1. kis „(/2 mesvely) - frt 56 kr. 

= 2. „, nagy p (1/ pint) - 1 fit 29 . 

E 2. , közép , (1 ely) - frt 75 kr. 

Sz. 2423. - 1878. (403) (1-8) É : a, tsr é 

3. nagy ,(/a pPint) 1 frt 20 kr. 

e , . közi 
. 

., p (1 meszely) írt 60 kr. 

Hirdetmény. 4. nagy ,„(1 pint) rt 50 kr. 

ép ú pint) ; . 1 frt 20 kr. ? 

A marosujvári m. kir. sóbányahivatal részére, az 1879-dik évre BRAZILIAI-RUM 2 

szükségelt -itt következő termény és anyagok szállitása , biróilag depcnált védjegygyel. 

, , 2 t Arzt 1. nagy butélia üvegestül (1 pint) 1 frt - kr. 

folyó év november 25-kén délelőtt 9 órától 12 óráig ri ., pit - ít ö6 kr. 
. Mindennemü külföldi likőrök, pezsgők, sherry, franczia borok, 

tartandó, irásbeli árlejtésen, a kevesebbért válalkozóknak ki fog adatni 

ét 

csokoládé, ang. thea-sütemény, minden alaku 
és nagységu theás edények. 

és pedig: 

2000 Hectoliter elegybúza , 

1000 , törökbuza , 

8000 Kilográm fagygyugyértya , 

800 „ olvasztott fagygyu, 

7000 I. osztályu amerikai Petroleum, 

3000 ; tisztitott gép fa-olaj, AR 

1000 tisztitott lámpa repcze-olaj , 1878. era 

a három utolsó olaj nemekből mustra mutatandó bé. 

A kötlevél pontjai, a melyben a szállitandó czikkek minősége is 

benn foglaltatik, bár mikor - a marosujvári Sóbányahivatalnál, hivatalos 

órákban megtekinthetők, a hol az árlejtés is tartatni fog és a hová a 

szabályszerűen bélyeggel ellátott és kiállitott, irásbeli ajánlat 57 bánat- 

pénz melléklettel, az árlejtés kezdetéig béadandók lesznek; későbben bé- 

adott, vagy utólagos ajánlatok nem fogadtatnak el. 

Megjegyeztetik, hogy a gabonára nézve, ugy az egész - mint a 

kevesebb - mennyiségre is, ajánlat elfogadtatik. 

DITTMÁR R. 
es. kir. orsz. szabadalm. lámpa gyára BÉCSREN

. 

Az uj rajzok és árjegyzékek megjelenvén, ismételad
óknak kivánatra 

367) megküldetnek ; (8S-12) 

Ralfoloüm as Mddöratonr-lámpák 
izlésteljes uj formákban, általánosam elösmert solid kivitelbe

n fölülmu hat- 

lan világitó erővel. Gyártmányaim Bécsi, Budap
esti, Prágai, Lembergi, 

Mailandi, Müncheni, Berlini raktáraimon és az Oszírák. Magyar birodalomban, 

minden világitó szereket árusitó solid kereskedésben kaphatók. 

DITTMÁR R. raktára Budapesten: Józs
eftér. 

Marosujvártt, 1878. oktober-hó 24-kén. 

A magy. kir. Sóbányahivatal. 

2399. - 1878. 

Árverési hirdetmény. 
ia2-1878. számu m. kir. bányaigazgatósági határozat következtében, 

a marosujvári aknai álló hid vámja a Marosfoly
amon 

folyó év november-hó 18-kán délelőtt 10 órakor, 

a helybeli m. kir. sóhivatal hivatali helyiségében tartandó irásbeli árve- 

rezésen a többet igérőnek három évekre, 1879. január 1-től kezdőleg 

ki fog adatni. 
Miről vállalkozni akarók azon hozzáadással értesittetnek , hogy 

ajánlatukat megfelelő 102 bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel, az árve- 

rezés napjáig küldjék bé, utó vagy később érkezett ajánlatok nem lévén 

elfogadhatók, a haszonbéri feltételek ezen sóhivatalnál megtekinthetők. 

Marosujvártt, 1878. oktober-hó 21-kén. 

A magy. kir. Sóhivataltól. 

NAGY JÖZSER arany- ezüstmüves és ákszorárus Kolozsvárt, 8 
főtér br. Józsika-ház 9. szám. 

Ajánlja a n. érd. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal 

kiállitott bécsi és külföldi 

arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 
és kiházasítási arány- ezüst és ékszerárunit legjutányosabb áron; 

elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijav
itásokat gyorsan 

és pontosan jutányos árért teljesit, ugy ódon arany- ezüst tárgyakat 

megvesz, vagy ujakkal becserél. (402) (1-30) 

(Ővásul) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a m. 
kir. 

bélyegge van hitelesitve. 

Cookoko okokok 

SÁRGA KRISTÓF 
felémemi és vászol-raktára 

KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Kül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali eg
yenes összekötte- 

tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szo
lgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 

különböző mintára, jó szintartó 30 krtól, 3 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágo
k 70 krtól 5 frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemű szabású, leg
jobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb c
hiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szélű selyem, -len és pamut zsebkemdők s

zegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 

vValódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy köte
gben 1 frt 50 krtól 

7 tig. (387) (4-) 

Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redőös, 1 frtól, 5 frtig. 

Női háló rekNk, 1 frtól, 5 frtig, főkötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól
, 7 frtig. 

Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól ő frtig. 

Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy r
aktárt tartok. 

Legujabb szerkezetü esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 

Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 írt 50 ig. 

Legujabb nyakkendők, posztó, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, 

nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 

vászon szin-tartó creton, ozford és madepolán, 

szines ingszövetelk 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 

creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetételk 25 itól 3 frtig. 

(400) (2-8) 

szsrvasbőór és glacge kesztyük, 

órasinorok sat, legjutá- 

"ánza za eleells. 
A nagy-almási uradalom Tűzifa Raktáránál Koloz

svárt a vasuti 

indóháznál és mellette a Gőzfavágónál 

hasábos felapritva 

Egy 4 köbméteres öl Tázi Bükkfa 12 rt - réj0 háztoz szállit Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötö, varró , himző-pamutok és 

a Cserfa 1i kr, 12 frt 60 kr. / den öl ötinttal czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 

; 8 ífrt - kr. 9 frt 20 kr. J olcsóbb. Továbbá elvállalank kiházasitás, vagy magán szü
kségre 

kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 

bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 

forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 

téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 

esetben árát és fajtáját meghatározni kórem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 

vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 

megtartani alázatos szolgája : 

sárga Kristóf. 

Egész vasuti kocsi favételnél és a ki legalább 6 öl fát veszen egy- 

szerre, vagy előre kötelezi magát, idönként ennyi fa megvételére, olcsóbb 

árakban részesül. (285) (8-15) 

A valódi ölek és ezeknek tömött rakásáról, valamint a már elismert 

nagyalmási Tüzifa felülmulhatlan joságáról, a fenirt raktári helyiségben 

meggyőzödést szerezhetni. 

Rendelmények elfogadtatnak, a nevezett raktáron kivül: Veis
z József 

úr középutcza szegletén lévő és Vogel Károly úr hidutcza szögletén levő 

kereskedéseikben. 

A nagy-almási uradalom faraktár kezelője, Szentjánosi Ferencz 

Kolozsvárt és Csucsán. 

ma HMatározott óvás hamisitás ellen ! 
28 éven át kipróbálva! 

Dr. POPF. J. G. 
es. kir. udvari fogorvos (Bécsben, Bognergasse 2.) 

ANATHERIN-SZÁJVIZ 
a roszszagu lélekzés és taplós, s könnyen vérző ínyhus ellen. 

Dr. Popp I. C. cs. kir. udvari fogorvos urnak Bécs, Bognergasse 2. 
. Miutín én több éven át tartó jelentékeny szájbajban szenvedtem és mindenféle gyó- 

gyitási kisérleteim annyira eredménytelenek maradtak, hogy még egészséges fogaim közül 
is többet elveszitettem, s fogaim csak a nyelv általi érintéstől is mozogtak és az íny min- 

den érintésre azonnal vérzett; s a mellett számból igen alkalmatlan rosz szag jött ki: végre 
az általánosan kedvelt : (338) (2-3) 

anatherin-szájvizet 
kezdettem el használni és már az első használásnál nem csak a rosz szag elmult, hanem 

myhusom megerősödött és fogaim mindinkább megszirárdultak, ugy hogy rövid időn meg- 

yégyult a szám. Mit is a legnagyobb há'a érzetéből, a mások baja iránti részvétből ezen- 

e nyilvánosan bebizonyitok és ezen hires szájviznek a kiérdemelt dicséretet szolgáltatom 

ai. - Bécs. Báró Stenzl József m. k. 

Kapható: Kolozsvártt: Wolff J., ar. Hintz Gy. Biró J, Valen- 
tini és Széky M. gyógyszerészeknél és Csapó S. kereskedésé- 

Bben. B..Hunyadon: Holczer, gyógysz. Beszterczén: Fleischer, Tergovits Bd., Scholtesz gyógysz. Bethlen- 

Den: Bernádi, gyógysz, Brassóban: Schuster gyógysz., Jekellius gyógysz. Déésen: Róth Pál gyógysz. Déván: 

Lengyelnél. üv.-Szent-Miklóson: Bogdán gyógysz. Gy.-Fehérvártt: Mihelyes, gyógysz., Frőhlich, gyógysz. 

Lekenczén: Scheint Fr. gyógysz. Magyar-Láposon: Breuer P. gyógysz. M.-Vásárnelytt: Jenei A. gyógysz 

Fogarasi D. és Bucher M. Medgyesen: Folbert, Breckner C: gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. 

Nagy-Szebenben: Müller gyógysz, Stengel J., Thalmáyer Fr., Reisenberger Fr. Szamosujv
árt: Placsintár és fia 

gyógysz. Szász-Régen: Schaser F. gyógysz. Szászvároson: Fuhrmann, gyógysz., Reckert C.
 gyógysz. Segesvártt: 

Fr. Teutsch J. B., Misselbacher. Sepsi-Szent-Györgyön: Csutak testvérek, Ötves és Beteg. Tekében: Wagner, 

gyógysz. Tordán: Wolff, gyógysz, Trajanovits gyógysz. Zilahon: Weiss gyógysz. 

Ajándékba adjuk mindenkinek 
a legszükségesebb háztartási czikkeket ugy mint: kávés- és evő-kanalakat, 

késeket és villákat, stb. stb. 
A nem rég megbukott nagy angol britannia-ezüst-gyár tömeggondnoksága által mez 

lettünk bizva, hogy valamennyi náiunk raktárban levő ezüst-britannia árukat a szállitási költ- 

ség és a munkabér 1/, részének csekély megtéritése mellett elajándékozzuk. 

A szállitási költségeknek Anugliától Bécsig, valamint a munkabér egy csekély részének 

megtéritése fejében, a tárgyak mellett lévő összegnek beküldése, vagy utányvétel mellett is, 

a következöket kapja mindenki (381) (3-12) 

ingyen. 
6 darab britania-ezüst evőkanál, 6 darab ugyanolyan kávés-kanál, összesen 12 

darab, melyek ára előbb 6 írt volt, most mind a 12 drb. 
együttvéve . - . 

6 darab Britania ezüst asztali kés, angol aczélpengével, továbbá 
6 ,ugyanolyan villával, ősszesen 12 darab, melyek ára előbb 

8 frt volt, most mind a 12 darab együttvéve 
1 darab tejszedő-kanál, nehéz fajta, előbb 3 frt, most . 
1 , levesszedő-kanál, legnehezebb fajta, a legjobb britania- 

ezüstből, előbb 4 frt, most . . . . 

Azonkivül elegans asztali gyertyatartók, páronkint frt 1.- 2.-; 2.50, 

zsák a kr. 50, 75, 80., írt 1-, 1.40 kávés vagy theakannák A frt 2.-; 2.60, 3.-- 

4.-; czukorfogók a kr. 35, 50, 80, frt i; czukorszelenczék a frt 2, 2.80, 4.-; 5.50, 7 

czukorhintök a kr. 25, 40, 75, 90, frt 1.-; eczet- és olajtartók a ífrt 2.50, 2.80, 3.50, 4.75, 

5.-; vajszelenczék A kr. 75, 90, frt 1.70, 2.80, 3.25, 4.-; és még számtal: n tárgyak. 

ga Különösen figyelembe veendő. a 
6 darab asztali kés, legfiuomabb britania-ezüst nyél, angol aczélpengével, 

6 darab ugyanolyan villa, 6 darab nehéz kitünő evőkanál, 
6 darab ugyanolyan kávés-kanál, összesen 24 darab, melyek azelőtt 15 frtba kerül- 

iek, most mind a 24 darab csak 4 írt 60 kr. 
E tárgyak a legfinomabb britania-ezüstből vannak készitve, s fehéren maradisukért 

m 1 évig vállaltatik kezesség.- 
Siessen mindenki minél előbb beküldeni megrendelését, mert ily roppant olcsóság 

mellett minden nem sokára el lesz kapkodva. Czim s az osztr.-magyar tartományok szá- 

mára egyedüli megrendelési hely: 

General-Depőt der Britannia-Silber.Fabriken 

Blau Kann, Bécs, I, Elisabethstrasse 6. 

1 frt 95. 

3 frt 25. 
- frt 85. 

1 frt 25. 
3.-, find- 

C C C 

Hamisitás ellen minta- és bélyeg- véd által biztositott 

„ É a man a s e 
* (emésztő por) 

Schaumann Gyulától, 

a gazdászati gyógyszertár tulajdonosa Stockerauban. 
Gyógytani tekintélyek nyilatkozata szerint, a legpróbáltabb fűszerekből való összeállitá ö tében 

külőnös hatással bir az emésztésre és vértisztitásra. Rendkivüli sikert mutatott fel eszeétltás vala 
mint ezek következményei eseteiben. u. m. túl ágos gyomorsav, étvágyhiány, zaha, béltolulás, aranyér-bajok; 
továbbá nők- és gyermekek gyengeségi eseterlben: sápadt kinézés, soványodás, sápkór és fejköszvény. Folytoi 
nos használat mellett egyetlen gyökeres szer búskomorság és hypochondrikus kedélyállapot ellen. 

A „Medizinische Wochenschrift: 1878. évi ápril havi 15. száma irja: a stockerani gyógyszertárból való 

gyomorsó oly szer, mely emésztés-bajokban, gyomorgyengeségben, gyomorhurutban, vagy az arra való hajlam 
eseteiben, étvágyhiányban sat. gen jól hat s inkább életre di szernek tekinthető. Összeállitása, melyben a leg; 

próbáltabb fűszerek - ezek közt olyanok, melyek kitűnő hatása csak újabb időkben lett ismeretessé - vannak 

köbvisely, magto atóvá tesei i gedtonyekot, melyek használata által elérhetők. S mindenki, a ki tudja, 

ogy menynyir i jólétet épen a megzavart em é i itni é i 
áotot bizonyára elismerendi az ily zér etogágát emosét s monnyiréképös elgyérzitak i egért V 

ga Valódi minőségben csak dr. HINTZ GYÖRGY győgyszerész urnál Kolozsvártt kapható. 

Egy Aob7bé6 75 kr - Legalább két doboz utánvét mellett is rendelhető. 

(131) 

Haszonbér. 
Kolozsmegyében, apahidi vasuti állomástól és Szamosujvártól 

két óra távolságban fekvő, Gyulatelke helységében 680 hold tago- 
sitott szántó, kaszáló, legelő, minden gazdasági épületekkel, lakó- 

házzal ellátva, a haszonbérlő elhalálozása következtében, 1879. Sz.- 
György naptól kezdve, több évekre haszonbérbe adó.- Értekez- 
hetni Maros Szt.-Györgyön tulajdonos Máriaffy Alberttel és Gyulatel- 

kén megbizott Godolán Jánossal. (380) (2-3) 

(272) (9-12) 
Az ő felsege 

Ferencz Józse 

király által 

szabad. valódi 

ARCANUM 
patkányok, házi- és mezél 

egerek, vakondok- és csotán
yó 

kiirtására, melyet után kontárkodnak 
de hamisitatlanúl kapható: IKoloz 
vártt: Bokros Adám, Maros-Vá 

sárhelyt: Fogarasi J. Demeter, Seges 
várt: Misselbacher J. B. uraknál. 

Ára 1 nagy szelenczének 1 írt. 

(896) (2-6) 
Ki bőven jövedelmező 

mellékkeresetet 
gyorsan és biztosan elérni kiván 
,1000 jegygyel ellátott ajánlattal 
alanti czimhez forduljon 
Annoncen-Expedition von 

G. L. Daube et Cie Wien. 

Eladó 30 éves szilvorium 
to tiues eg mostba kordéktt 
Somlyay László és Csiki testvérek. urak 

kereskedéseiben és tulajdonos Kiss Sándor olajgyárában 

Kolozsvárt. (377) (6-) 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
Melléklet: Rendkívüli könyvárleszállitás a Franklin-társulatnál,


